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“ทรััพย์์สิินทางปััญญา” เป็็นป็ัจจัย
สำำ�คััญในก�รพััฒน�ศัักยภ�พั และสำร้�งคัว�มได้้เป็รียบ 
ในก�รแข่ง่ข่นัข่องป็ระเทศั โด้ยเฉพั�ะท�่มกล�งคัว�มท้�ท�ย 
ข่องนโยบ�ยก�รคั�้ระหว�่งป็ระเทศัที�ผันัผัวนอย�่งรวด้เรว็
และรุนแรง กรมทรัพัย์สิำนท�งป็ัญญ�จึงมุ่งยกระด้ับ
ก�รทำ�ง�นให้มีป็ระสิำทธิิภ�พัม�กยิ�งข่ึ�น เพ่ั�อพััฒน�ระบบ
ทรัพัย์สิำนท�งป็ัญญ�ข่องป็ระเทศัให้แข่็งแกร่ง ทั�งใน 
มิติิข่องก�รคัุ้มคัรองทรัพัย์สิำนท�งปั็ญญ�ที�ทันสำมัย  
เป็็นม�ติรฐ�นสำ�กล ติอบสำนองนโยบ�ยข่องกระทรวง
พั�ณิิชย์และรัฐบ�ลในก�รให้บริก�รที�สำะด้วก รวด้เร็ว 
โป็ร่งใสำ และติอบโจทย์คัว�มต้ิองก�รข่องป็ระช�ชน  
รวมทั�งส่ำงเสำริมคัว�มคัิด้ริเริ�มสำร้�งสำรรคั์ สำร้�งคัว�ม 
แติกติ่�ง และสำร้�งมูลคั่�เพิั� มให้ สิำนคั้�และบริก�ร  
ทั� ง ด้้ ว ย พั ลั ง แ ห่ ง ซ อ ฟ ต์ิ พั � ว เ ว อ ร์ เ พ่ั� อ ย ก ร ะ ดั้ บ
อุติสำ�หกรรมสำร้�งสำรรคั์ และแรงข่ับแห่งนวัติกรรม 
เพ่ั�อติ่อยอด้อุติสำ�หกรรมและบริก�รแห่งอน�คัติ 

“Intellectual property” is a 
crucial factor in unlocking potential and securing  
a competitive advantage for the country, especially 
given the volatile and intense landscape of 
international trade policies. Therefore, the 
Department of Intellectual Property (DIP) aims 
to elevate our operational efficiency to further 
strengthen the country’s intellectual property 
system across all dimensions. This includes 
ensuring intellectual property protection that 
meets international standards, aligns with the 
policies of the Ministry of Commerce and the 
government to deliver convenient, fast, and 
transparent public services that cater to public 
needs. Our efforts also encompass fostering 
creativity and innovation to differentiate and 
enhance the value of goods and services, 
leveraging soft power to advance the creative 
industry and the force of innovation to propel 
future industries and services.  
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นอกจากน้�แล้ว้ ยังัมุ่่�งส่�งเส่ริมิุ่ส่นับส่นน่การิบริหิาริ
จัดการิทริัพย์ัสิ่นทางปััญญาในเชิิงกล้ยั่ทธ์์ ทั�งหมุ่ดน้�  
เพ่� อส่ริ้างความุ่เชิ่�อมุ่ั�นแล้ะภาพล้ักษณ์์ท้�ด้ท้� เอ่�อต่�อ 
การิค้าแล้ะการิล้งท่นภายัในปัริะเทศ ต่ล้อดจนมุ่่�งส่ริ้าง
ความุ่ริ�วมุ่มุ่่อด้านทรัิพยั์สิ่นทางปััญญาริะหว�างปัริะเทศ
ท้�มุ่้เปั้าหมุ่ายัริ�วมุ่กัน อันนำาไปัส่่�หมุ่่ดหมุ่ายัการิขัับเคล้่�อน
เศริษฐกจิด้วยัทริพัยัสิ์่นทางปััญญาส่่�การิพัฒนาท้�มุ่ั�นคง
แล้ะยัั�งยั่น 

กริมุ่ทรัิพย์ัสิ่นทางปััญญาขัอริ�วมุ่เป็ันหน่�งใน
องคาพยัพท้�กล้้าแขั็ง ไมุ่�หย่ัดนิ�งท้�จะพัฒนาเศริษฐกิจ 
การิค้าไทยั ในท่กมิุ่ติ่ด้วยัทรัิพยั์สิ่นทางปััญญา ต่ิดอาว่ธ์  
แล้ะส่ร้ิางเกริาะปั้องกันให้นักคิด ผู้่้ส่ริ้างส่ริริค์ แล้ะ 
ผู้่้ปัริะกอบการิไทยัในท่กริะดับ ท่กธ์่ริกิจแล้ะอ่ต่ส่าหกริริมุ่ 
ริ�วมุ่กันขัับเคล่้�อนเศริษฐกิจใหมุ่�ขัองปัริะเทศไทยั 
ให้แขั็งแริงแล้ะยัั�งยั่นส่่บไปั

Furthermore, we are dedicated to promoting 
and supporting the strategic management of 
intellectual property. These efforts are all in 
pursuit of building confidence and a conducive 
environment for trade and investment in the 
country. We also aim to cultivate international 
cooperation with shared objectives of driving 
economic growth through intellectual property, 
towards robust and sustainable development.

The DIP is committed to being an integral 
and continuously evolving part in the collective 
effort to advance Thailand’s trade and economic 
landscape in all aspects with intellectual property, 
by creating a safeguard for innovators, creators, 
and entrepreneurs in Thailand at every level, in 
every business and industry. Together, we will drive 
the growth of Thailand’s new economy towards 
lasting strength and sustainability.
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นางสาวสุลักษณา  สุนทรวิภาต
Ms. Sulaksana  Soontornwipat
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านสิทธิบัตร
Patent Expert

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive	Officers	of	the	Department	of	Intellectual	Property

นางสาวทักษอร  สมบูรณ์ทรัพย์
Ms. Taksaorn Somboonsub
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านกฎหมาย
Legal Expert
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นางสาวณัฐชนิกา  จิตต์ณรงค์
Ms. Nutchanika  Jittnarong
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านทรัพย์สินอุตสาหกรรม
Industrial Property Expert

คณะผู้บริหารกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Executive	Officers	of	the	Department	of	Intellectual	Property

นางสาวนวรัตน์  ตันกมลาสน์
Ms. Navarat  Tankamalas
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านลิขสิทธิ์
Copyright Expert
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อธิบดี
นางสาวนุสรา  กาญจนกูล

Director General
Ms. Nusara  Kanjanakul

กองกฎหมาย
นางแววดาว  ดำารงผล

Legal Affairs Office
Mrs. Vaowdao Damrongphol

กองพัฒนา
ความร่วมมือทรัพย์สินทางปัญญา

นางสาวบงกชมาศ  หงษ์ทอง
International Affairs Office

Ms. Bonggotmas Hongthong

กองลิขสิทธิ�
Copyright Office

-ว่าง-
กองสิทธิบัตร

นายสุวัจชัย  บุญอารี
Patent Office

Mr.Suwatchai Boon-Aree

กองป้องปราม
การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา

นางสาวเขมะศิริ  นิชชากร
Intellectual Property Rights 

Enforcement Office
Ms. Kemasiri Nitchakorn

กองส่ิงบ่งชี�ทางภูมิศาสตร์
นางกิติยาพร  สาธุเสน

Geographical Indication Office
Mrs.Kitiyaporn Sathusen

รองอธิบดี
นางสาวกนิษฐา กังสวนิช

Deputy Director General
Ms. Kanitha Kungsawanich

รองอธิบดี
นายกิตติวัฒน์ ปัจฉิมนันท์

Deputy Director General
Mr. Kittiwat Patchimnan

กองสิทธิบัตรออกแบบ
นางประภาภรณ์  คัมภิรานนท์

Industrial Design Office
Mrs. Prapaporn Khumpiranont

กองเครื่องหมายการค้า
Trademark Office

-ว่าง-

ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ
และการส่ือสาร

นายสกล วิธูรจิตต์
Information and Communication

Technology Center 
Mr. Sakol Vithoonjit

สำานักงานเลขานุการกรม
นางโชติมา  สนแป้น

Secretariat of the Department
Mrs.Chotima Sonpan

กองส่งเสริม
การพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญา

นายวิโรจน์  จงกลวานิชสุข
Intellectual Property Promotion and 

Development Office
Mr. Wirote Chongkolwanichsuk

รองอธิบดี
นายอาวุธ วงศ์สวัสดิ�
Deputy Director General

Mr. Arwut Wongsawas

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน
ทรัพย์สินอุตสาหกรรม

นางสาวณัฐชนิกา  จิตต์ณรงค์
Indrustrial Property Expert
Ms. Nutchanika Jittnarong

กลุ่มตรวจสอบภายใน
ร.ต.ท. รุ่งรวิวรรณธน์ อมาตยกุล

Internal Audit
R.T.Th Rungrawiwan Amatayakul

กลุ่มพัฒนาระบบบริหาร
นายนิรันดร์  ปันเป็ง

Administration System 
Enhancement Group

Mr. Niran Panpeng

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน
ทรัพย์สินทางปัญญา

ระหว่างประเทศ
นางสาวชิยาวรรณ  จงวัฒนา

International Intellectual Expert
Ms.Chiyawan Chongvatana

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านกฎหมาย 
นางสาวทักษอร  สมบูรณ์ทรัพย์

Legal Expert
Ms. Taksaorn Somboonsub

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านลิขสิทธิ�
นางสาวนวรัตน์ ตันกมลาสน์

Copyright Expert
Ms. Navarat Tankamalas

ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านสิทธิบัตร
นางสาวสุลักษณา  สุนทรวิภาต 

Patent Expert
Ms. Sulaksana Soontornwipat

โครงสร้างกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Organization Chart of the Department of Intellectual Property
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              *รวมผู้เชี�ยวชาญ
ข้อมูล ณ 13 มกราคม 2568

20

104

21

49

43

114

ผู้ตรวจสอบเครื�องหมายการค้า
Trademark Examiner  

นักกฎหมาย
Legal Officer

ผู้ตรวจสอบสิทธิบัตร
การออกแบบผลิตภัณฑ์  
Patent Examiner

ตําแหน่งบริหาร
Administration position*

ตําแหน่งวิชาการ
Technical position

ผูต้รวจสอบสิทธบัิตรการประดษิฐ ์
Patent Examiner

ตําแหน่งสนับสนุน และอื�นๆ 
Supporting Staffs & Others  

พนักงานราชการ
Government Employees

173
คน/Persons

ข้าราชการ
Government Officials

351
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent Employees

13
คน/Persons

537
คน/Persons

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

พนักงานราชการ
Government Employees

169
คน/Persons

ข้าราชการ
Government 
Officials

350
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent
Employees

22
คน/Persons

541
คน/Persons

พ.ศ. 2564
A.D. 2021

พนักงานราชการ
Government Employees

169
คน/Persons

ข้าราชการ
Government 
Officials

350
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent
Employees

19
คน/Persons

538
คน/Persons

พ.ศ. 2565
A.D. 2022

พนักงานราชการ
Government Employees

170
คน/Persons

ข้าราชการ
Government 
Officials

351
คน/Persons

ลูกจ้างประจํา
Permanent 
Employees

17
คน/Persons

538
คน/Persons

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

อัตรากำาลังกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Personnel
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พันธกิจ Mission
1. ส่งเสริมให้เกิดการสร้างสรรค์
2. ส่งเสริมการใช้ประโยชน์ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิชย์
3. ให้ความคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญา
4. ส่งเสริมการปกป้องสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาทั�งในประเทศและต่างประเทศ
1. Nurture innovation and creativity
2. Promote commercialization of intellectual property rights
3. Provide timely and effective protection of intellectual property
4. Strengthen the enforcement of intellectual property rights at the domestic and  

international levels

วััฒนธรรมองค์กร
Organizational Culture 
โปร่งใส ใส่ใจบริการ ต้านทุจริต
Transparence, service-oriented mindset and anti-corruption

ค่านิยม Value
คุ้มครองความคิด  มุ่งจิตบริการ  เน้นงานสร้างสรรค์
Protect Ideas, Exhibit Service Mind, Focus on Creativity

วัิสัยทัศน์ Vision
เป็นหน่วยงานหลักในการยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจและเพ่ิมขีดความสามารถ 
ในการแข่งขันของประเทศด้วยทรัพย์สินทางปัญญา
To be the main agency to raise the level of economic development and increase  
the competitiveness of the country with intellectual property.
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แผนยุทธศาสตร ์
กรมทรัพย์สินทางปัญญา ปี 2567
Strategies of the Department of Intellectual  
Property	of	the	Year	2024

ยุทธศาสตร์ที่ 1 Strategy 1

ส่ำงเสำริมให้เกิดำการสำร้างสำรรคั์และใช้ปัระโย์ชนิ์ทรัพย์์สิำนิทางปััญญาในิเชิงพาณิชย์์
Promote the creation and commercialization of intellectual property

เป้าประสงค์ Objectives

1)	 คันิไทย์ตระหนิักถิึงคัวามสำำาคััญของทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	 
อันิก่อให้ เกิดำการสำร้างสำรรคั์ผลงานิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา 
เพิ�มมากขึ�นิ

2)	 ผู้ปัระกอบัการไทย์สำามารถินิำาทรัพย์์สิำนิทางปััญญาไปัใช้ปัระโย์ชน์ิ 
ในิเชิงพาณิชย์์เพิ�มมากขึ�นิ

1)	 Thai	 people	 recognize	 the	 importance	 of	 intellectual	
property which contributes to the creation of more 
intellectual	property	works.

2)	 Thai	entrepreneurs	can	commercialize	intellectual	property	
more	efficiently.

กลยุทธ์ Tactics

1)	 ส่ำงเสำริมการสำร้างคัวามรู	้คัวามเข้าใจำ	และการเข้าถิงึขอ้มลูทรัพย์สิ์ำนิ
ทางปัญัญา	เพ่�อให้เกดิำการสำร้างสำรรค์ัผลงานิทรัพย์สิ์ำนิทางปัญัญา

2)	 ส่ำงเสำริมการสำร้างมูลค่ัาเพิ�มให้กับัสิำนิค้ัาและบัริการ	 ตลอดำจำนิ
ผลิตภูัณฑ์์ท่�ม่อัตลักษณ์พ่�นิถิิ�นิ	 โดำย์การใช้ทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	
เทคัโนิโลย์่	หร่อนิวัตกรรม	

3)	 ส่ำงเสำริมให้ เกิดำคัวามร่วมม่อทั�งในิปัระเทศและต่างปัระเทศ	 
เพ่�อพัฒนิาระบับัทรัพย์์สิำนิทางปััญญาของไทย์

1)	 Promote	 the	 creation	 of	 intellectual	 property	works	
by enhancing knowledge and understanding on and 
supporting	the	access	to	intellectual	property	information.

2)	 Encourage	 the	 creation	 of	 added	 value	 for	 products,	
services and local identity products by using of intellectual 
property,	technology	or	innovation.

3)	 Promote	cooperation	both	domestically	and	internationally	
to develop the intellectual property system of Thailand

ยุทธศาสตร์ที่ 2 Strategy 2

พัฒนิาระบับัคัุ้มคัรองและปักปั้องสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	ให้สำะดำวกรวดำเร็ว	สำอดำคัล้องกับัมาตรฐานิสำากล
Develop	a	convenient,	efficient	and	internationally	standardized	protection	and	enforcement	system	of	intellectual	property	rights.

เป้าประสงค์ Objectives

1)	 บัริการจำดำทะเบั่ย์นิทรัพย์์สิำนิทางปััญญาม่คัวามสำะดำวกรวดำเร็ว
2)	 ผู้ปัระกอบัการสำามารถิเข้าสู่ำระบับัการคุ้ัมคัรองสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิ 

ทางปััญญาทั�งในิปัระเทศและต่างปัระเทศ
3)	 การปัอ้งกนัิและปัราบัปัรามการละเมดิำทรพัย์์สิำนิทางปััญญารองรบัั

โลกย์ุคัดำิจำิทัลอย์่างม่ปัระสิำทธิภูาพ
4)	ทุกภูาคัส่ำวนิม่จำิตสำำานิึกในิการเคัารพสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญา

1)	 Intellectual	property	registration	services	are	convenient	
and	expedient.

2)	 Thai	entrepreneurs	can	access	 to	 the	protection	system	
of intellectual property rights both domestically and 
internationally.

3)	 Prevention	 and	 suppression	 of	 intellectual	 property	
infringement	effectively	support	the	digital	era.

4)	All	sectors	are	conscious	of	respecting	intellectual	property	
rights.

กลยุทธ์ Tactics

1)	 เพิ�มปัระสิำทธิภูาพการให้คัวามคัุม้คัรองสิำทธิในิทรัพย์สิ์ำนิทางปัญัญา
2)	 พัฒนิากฎหมาย์ทรัพย์์สิำนิทางปััญญาเพ่�อรองรับัสำถิานิการณ์ท่�

เปัล่�ย์นิแปัลงไปัและสำอดำคัล้องกับัมาตรฐานิสำากล
3)	 ส่ำงเสำริมการปักปั้องสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิทางปััญญาทั�งในิปัระเทศ 

และต่างปัระเทศ	
4)	 บัูรณาการสำร้างคัวามร่วมม่อในิการปั้องกันิและปัราบัปัราม 

การละเมิดำทรัพย์์สิำนิทางปััญญา	
5)	 รณรงคั์สำร้างคัวามตระหนิักในิการเคัารพสิำทธิในิทรัพย์์สิำนิ 

ทางปััญญาให้กับัทุกภูาคัส่ำวนิ

1)	 Improve	the	efficiency	of	protection	of	intellectual	property	
rights.

2)	 Develop	 intellectual	 property	 laws	 to	 accommodate	
changing	situations	and	in	line	with	international	standards.

3)	 Promote	the	enforcement	of	 intellectual	property	rights	
both	domestically	and	internationally.

4)	 Integrate	cooperation	on	the	prevention	and	suppression	
of	intellectual	property	infringement.

5)	 Campaign	 to	 raise	awareness	of	 respecting	 intellectual	
property	rights	to	all	sectors.
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กรมทรพัย์สนิทางปัญญามภีารกจิเกีย่วกบัการส่งเสรมิ
ให ้เกิดการสร ้างสรรค ์ และใช ้ประโยชน์ทรัพย ์สิน 
ทางปัญญาในเชงิพาณิชิย์ รวมทั�งให้ความค้ม้ครองและปกป้อง 
สทิธิใินทรพัย์สนิทางปัญญา เพ่อ่เสรมิสร้างขีีดความสามารถ 
ในการแขี่งขัีนทางการค้า และการพัฒนาเศรษฐกิจขีอง
ประเทศ โดยให้มีหน้าที่และอำนาจดังต่่อไปนี�

(1) ดำเนินการต่ามกฎหมายว่าด้วยการค้้มครอง 
แบบผัังภูมิขีองวงจรรวม กฎหมายว่าด้วยการค้้มครอง 
สิง่บ่งชี�ทางภมูศิาสต่ร์ กฎหมายว่าด้วยความลับทางการค้า 
กฎหมายว่าด้วยเคร่่องหมายการค้า กฎหมายว่าด้วย
ลิขีสิทธิิ� กฎหมายว่าด้วยสิทธิิบัต่ร และกฎหมายอ่่น 
ที่เกี่ยวขี้อง

(2) ด�าเนินการเกี่ยวกับการค้ ้มครองทรัพย ์สิน 
ทางปัญญา

(3) ด�าเนินการเกี่ยวกับการจดทะเบียนค้้มครองสิทธิิ
ในทรพัย์สนิทางปัญญาต่ามความต่กลงหรอ่ความร่วมมอ่
ระหว่างประเทศที่ประเทศไทยเขี้าเป็นภาคี

(4) ส่งเสริมการปกป้องสิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญา
ทั�งในประเทศและต่่างประเทศ

(5) พัฒนากฎหมายที่เ ก่ียวขี้องกับการค้ ้มครอง
ทรัพย์สินทางปัญญาให้มีประสิทธิิภาพและสอดคล้อง 
กับสถานการณิ์ทั�งในประเทศและต่่างประเทศท่ีได ้
เปลี่ยนแปลงไป

(6) ด�าเนินการป ้องปรามการละเมิดทรัพย ์สิน 
ทางปัญญา ส่งเสริมการใช้สิทธิิอย่างเป็นธิรรม และ 
สร้างวินัยทางการค้า

(7) ส่งเสริมให้เกิดการสร้างสรรค์ การบริหารจัดการ 
และการใช้ประโยชน์ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิิชย์

(8) ดำเนนิการไกล่เกลีย่ข้ีอพพิาท และการอนญ้าโต่ต้่ลาการ 
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา

(9) ปฏิบัต่ิการอ่่นใดต่ามที่กฎหมายก�าหนดให้เป็น
หน้าที่และอ�านาจขีองกรม หร่อต่ามที่ รัฐมนต่รีหร่อ
คณิะรัฐมนต่รีมอบหมาย

The Department of Intellectual Property (DIP) has 
a mission to promote the creation and commercialization 
of intellectual property, as well as the protection and 
suppression of violations of intellectual property rights 
in order to enhance trade competitiveness and national 
economic development. The duties and powers of the 
DIP are given as follows : 

(1) To perform its functions under the Protection 
of Layout-Designs of Integrated Circuits Act, the 
Geographical Indications Protection Act, the Trade 
Secrets Act, the Trademark Act, the Copyright Act, 
the Patent Act and other relevant laws.

(2) To perform its functions related to the 
protection of intellectual property.

(3) To perform its functions related to the 
registration of intellectual property rights in accordance 
with international agreements, treaties or cooperation, 
of which Thailand is a member. 

(4) To promote both domestic and international 
protection of intellectual property of Thailand.

(5) To develop laws related to the protection of 
intellectual property to enhance its efficiency and to 
keep up with a pace of changing domestic and global 
circumstances. 

(6) To engage in activities to prevent and suppress 
intellectual property violations, support the fair exercise 
of rights and reinforce disciplines in trade.

(7) To promote the creativity, management and 
commercialization of intellectual property.

(8) To conduct mediation and arbitration in respect 
of intellectual property.

(9) To perform other functions as prescribed by 
laws to be its duties and powers or entrusted by the 
Ministry or the Cabinet.

หน้าที่ความรับผิดชอบ
ของกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Responsibilities of the Department of Intellectual Property
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ผลการดำาเนินงานตามภารกิจ 
กรมทรัพย์สินทางปัญญา
Key Achievements of the Department of Intellectual Property

 เสริมสร้างความรูท้รัพย์สินทางปัญญาเชิงรุก 
เพ่อ่พฒันาศกัยภาพขีองผัูป้ระกอบการไทยใหใ้ชป้ระโยชน์
จากทรัพย์สินทางปัญญาในการขีับเคล่่อนธิ้รกิจ เผัยแพร่
ผั่านทางส่่อโทรทัศน์และส่่อสังคมออนไลน์ โดยมีจำนวน
ผัู้รับชมและเขี้าถึงรายการรวมกว่า 10 ล้านครั�ง ได้แก่

กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้ส่งเสริมให้ท้กภาคส่วน โดยเฉพาะผัู้ประกอบการไทยต่ระหนักถึงความสำคัญขีอง
ทรพัย์สนิทางปัญญา กระต่้น้ให้คนไทยมคีวามคดิสร้างสรรค์และนำไปสู่การเป็นเจ้าขีองทรพัย์สินทางปัญญาเพิม่มากขีึ�น ดงันี�

The DIP has encouraged all sectors, particularly Thai entrepreneurs, to recognize the importance of 
intellectual property. This initiative aims to inspire creativity among the Thai people, leading to an increase in 
intellectual property ownership. The key actions taken are as follows: 

 Proactively enhancing knowledge of 
intellectual property to strengthen the potential 
of Thai entrepreneurs to utilize intellectual property 
in driving their businesses. This initiative was widely 
promoted through television and social media, reaching 
over 10 million viewers and engagements. Notable 
programs include:

ในิห้วงระย์ะเวลาเดำ่อนิตุลาคัม	2566	 -	มกราคัม	2568	กรมทรัพย์์สิำนิทางปััญญามุ่งดำำาเนิินิภูารกิจำ 
เพ่�อย์กระดำับัการพัฒนิาระบับัทรัพย์์สิำนิทางปััญญาของไทย์ให้เกิดำผลสัำมฤทธิ�อย์่างเปั็นิรูปัธรรม	 โดำย์ปัรากฏ
ผลงานิสำำาคััญในิดำ้านิต่างๆ	ดำังนิ่�

During	the	period	from	October	2023	to	January	2025,	the	Department	of	Intellectual	Property	
(DIP)	dedicated	its	efforts	to	advancing	the	development	of	the	intellectual	property	system	of	
Thailand	to	achieve	concrete	results.	The	key	achievements	in	various	areas	are	as	follows:

การส่งเสริมการสร้างสรรค์ 
ทรัพย์สินทางปัญญา
Creation 1
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- รายการ “Business Class ธุรกิจพลิกชีวิต” 
มีรูปแบบการเล่าเร่่องสร้างแรงบันดาลใจ ถ่ายทอด
ประสบการณิ ์และแนวทางการดำเนนิธิร้กจิโดยใชก้ลยท้ธิ์
ทรัพย์สินทางปัญญา โดยมีผัู้ประกอบการที่เขี้าร่วม อาทิ 
Panya น�ำมันมะร้ม Dragkooler ผั้าเปียกสม้นไพร Eiyo 
ค้กกี�ผัู้ป่วยโรคไต่ SKC KADPHAT แปรรูปสิ่งทอเส่�อผั้า
เคร่่องแต่ง่กาย Dr.Innovatex สนิคา้จากยางพารา ปลาสลดิ
แม่นิต่ยา เป็นต่้น พร้อมจัดให้มีการจับคู่ธิ้รกิจในรายการ 
สามารถสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจกว่า 156 ล้านบาท 

- The “Business Class: Changing Lives 
Through Business” program features inspirational 
storytelling, sharing experiences and business strategies 
that integrate intellectual property approaches. 
Participating entrepreneurs include Panya (Moringa 
oil), Dragkooler (Herbal wet wipes), Eiyo (Cookies for 
kidney patients), SKC KADPHAT (Textile and garment 
processing), Dr.Innovatex (Rubber products), Nittaya’s 
Fish (Fried fish), etc. The program also facilitated 
business matching, generating an economic value of 
over 156 million baht.

Business Class ธุรกิจพลิกชีวิต

รายการ “หนูตกถังข้าวสาร”

- รายการ “หนูตกถังข้าวสาร” เกมโชว์เชิง
ธิ้รกิจที่มีศิลปินดาราร่วมแขี่งขัีน อาทิ วู้ดดี� ว้ฒิธิร นินิว 
เพชรด่านแก้ว ดีเจน้้ย แจ็ค เฉลิมพล ป๋อง กพล แก้มบ้�ม 
ปรียาดา กาย รัชชานนท์ ฯลฯ เพ่่อต่่อยอดองค์ความรู้
ดา้นทรพัยส์นิทางปญัญาใหแ้กผ่ัูป้ระกอบการ โดยมธีิร้กจิ
ที่เขี้าร่วม ได้แก่ เคยนิคะซอสกะปิสำเร็จรูป ZENFRY 
เฟรนซ์ฟรายถั่วเขีียว Jello Boom เจลลี่บ้กสอดไส้
น�ำผัลไม้แท้ Rainbow นมอัดเม็ด Seide ผัลิต่ภัณิฑ์์ดูแล
เส้นผัมสูต่รอ่อนโยน Ving รองเท้าแต่ะวิ่งมาราธิอนและ
เดินเพ่่อส้ขีภาพ 

- The “Rats in the Rice Bucket” show is 
a business-themed game show featuring celebrity 
contestants, such as Woody Vuthithorn, Ninew 
Phetdankaeo, DJ Nui, Jack Chalermpol, Pong Kapol, 
Kam Bum Preeyada, Guy Ratchanont, etc., to extend 
knowledge of intellectual property to entrepreneurs. 
Participating businesses include Khoei Ni Kha (Instant 
shrimp paste sauce), ZENFRY (Green bean french 
fries), Jello Boom (Fruit juice-filled jelly), Rainbow (Milk 
tablets), Seida (Gentle hair care products) and Ving 
(Marathon running and health walking sandals).
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 บรกิารใหค้ำาปรกึษาดา้นทรพัยสิ์นทางปญัญา 
ภายใต่้ศูนย์ให้คำปรึกษาด้านทรัพย์สินทางปัญญา  
(IP Advisory Center: IPAC) โดยให้คำปรึกษาท้กมิต่ิขีอง
ทรัพย์สินทางปัญญาแก่ภาคเอกชน หน่วยงานขีองรัฐ  
รัฐวิสาหกิจ และมหาวิทยาลัยแบบครบวงจร (Total IP 
Solution) สร้างความเขี้าใจที่ถูกต้่องเก่ียวกับทรัพย์สิน 
ทางปัญญาต่ลอดห่วงโซ่มลูค่าและห่วงโซ่การผัลิต่ สร้างสรรค์ 
ผัลงานท่ีต่รงต่ามหลักเกณิฑ์์ทรัพย์สินทางปัญญา 
แต่่ละประเภท พร้อมนำไปต่่อยอดสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับ
สนิคา้และบรกิาร โดยมบีรกิารฐานขีอ้มลูวเิคราะหแ์นวโนม้ 
สิทธิิบัต่รและเทคโนโลยี เพ่่อให้ทราบทิศทางการพัฒนา
นวัต่กรรมขีองโลก โดยกรมฯ ได้จัดทำรายงานวิเคราะห์
แนวโน้มสิทธิิบัต่รหัวขี้อต่่างๆ อาทิ กล้่มอ้ต่สาหกรรม 
ท่องเที่ยว กีฬา แฟชั่น เกม ดนต่รีและภาพยนต่ร์ เป็นต่้น 
เพ่่อนำขี้อมูลไปแนะนำผัู้ประกอบการในการกำหนด
กลยท้ธิก์ารทำธิร้กจิต่อ่ไป ซึง่ประชาชนสามารถรบับรกิาร
ได้ทั�งที่กรมทรัพย์สินทางปัญญาและช่องทางออนไลน์ 
Facebook Instagram X (Twitter) และ Line Official  
มีผัู้เขี้ารับบริการมากกว่า 13,000 ราย พร้อมจัดทำ 
Infographic ความรู้ทรัพย์สินทางปัญญาผั่านส่่อออนไลน์ 
Facebook “IPAC” มยีอดผัูติ้่ดต่าม 110,402 คน นอกจากนี�  
กรมฯ ยังได้พัฒนาระบบบริการขี้อมูลด้านสิทธิิบัต่ร 
ในรูปแบบระบบต่อบโต่้อัต่โนมัต่ิ (AI Chatbot) ที่สามารถ
ให้ขี้อมูลและคำปรึกษาด้านสิทธิิบัต่รเชิงลึกแก่ประชาชน
ได้ต่ลอด 24 ชั่วโมง

 Providing consultation services on 
intellectual property The Intellectual Property Advisory 
Center (IPAC) offers consultations in all dimensions of 
IP-related issues, providing a comprehensive “Total IP 
Solution” for businesses, government sectors, state 
enterprises and universities. IPAC aims to cultivate a 
precise understanding of IP across the entire value 
and supply chain, fostering the creation of works 
that meet the protection criteria for each IP type and 
contributing added value to products and services. 
IPAC also provides a database service for patent and 
technology trend analysis, offering insights into global 
innovation developments. The DIP has also compiled 
analytical reports on patent trend analyses across 
various industries, including tourism, sports, fashion, 
gaming, music, film, etc. These reports function as 
a valuable guide for entrepreneurs to shape their 
business strategies. Services are accessible both 
at the DIP and through various online platforms 
(Facebook, Instagram, X (Twitter) and Line Official). 
IPAC has provided consultations for 13,000 individuals. 
Furthermore, IPAC has also developed infographics to 
convey IP knowledge, disseminated through the “IPAC” 
Facebook page, which has garnered 110,402 followers. 
Additionally, the DIP has introduced an AI-based chatbot 
system that provides in-depth patent information and 
consultations to the public 24 hours a day.

 ฝึึกอบรมให้ความรู้ด้านทรัพย์สินทางปัญญา 
แก่ผัู้ประกอบการ เจ้าหน้าที่ภาครัฐ และประชาชนทั่วไป  
โดยร่วมม่อกบัหน่วยงานพันธิมติ่รเพ่อ่สร้างความต่ระหนักรู้ 
เกีย่วกบัความสำคญัขีองทรพัย์สนิทางปัญญา สร้างความรู้ 
ความเข้ีาใจที่ถูกต้่อง สร้างแรงบันดาลใจด้านทรัพย์สิน 
ทางปัญญา และผัลักดันพลังสร้างสรรค์ (Soft Power)  

 Conducting training on IP knowledge 
for entrepreneurs, government officials and the public 
in collaboration with partner organizations. The goal 
is to raise awareness of the importance of IP, foster 
accurate understanding, inspire creativity in the realm 
of intellectual property and promote Soft Power. More 

บริการให้คำาปรึกษาด้านทรัพย์สินทางปัญญา
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โดยมีวิทยากรให้ความรู้ด้านทรัพย์สินทางปัญญาในการ 
ฝึึกอบรมต่่างๆ มากกว่า 180 ครั�ง อาทิ การสัมมนา “รูลึ้ก รูจ้รงิ  
จากประสบการณ์ิการส่งออกทรัพย์สินทางปัญญา” 
การสัมมนาเชิงปฏิบัต่ิการ “การป้องปรามการละเมิด
ทรัพย์สินทางปัญญา” การสัมมนา “หลักสูต่รยกระดับ 
ผัูป้ระกอบการธ้ิรกจิบรกิารด้านอาหารให้อยู่รอด อย่างฉลาด 
และยั่งย่น” การสัมมนา “IP กับแฟชั่น” เป็นต่้น โดยมีผัู้ได้รับ
การฝึึกอบรมด้านทรพัย์สนิทางปัญญา ทั�งสิ�น 16,677 ราย 

 ส่งเสริมการสร้างสรรค์ผลงานเพ่ือต่อยอด
สู่ Soft Power ไทย โดยร่วมม่อกับภาคเอกชนจัดการ
สัมมนาเชิงปฏิบัต่ิการ “นักสร้าง “เร่่อง”” และจัดประกวด
บทการ์ตู่นออนไลน์ “T-Toon Script Contest 2024:  
บทจะเขีียนก็ได้เขีียน” มีผัลงานเขี้าร่วมกว่า 300 ผัลงาน  
และผัลงานที่ได้รับรางวัลชนะเลิศ “เกมล้างกรรม”  
โดย ค้ณิส้วัฒน์ โปษยะวัฒนาก้ล เจ้าขีองนามปากกา  
watu koh ได้ถูกนำไปจัดทำเป็นเว็บตู่นฉบับภาษาไทย 
- ภาษาอังกฤษ เผัยแพร่บนแอปพลิเคชัน ReadAWrite 
และได้นำไปจัดทำคลิปต่ัวอย่างเว็บตู่น (trailer) พร้อม 
คำบรรยายภาษาอังกฤษ เผัยแพร่ผั่าน Facebook 
YouTube และ X (Twitter) ขีอง KP Comics Studio  
มียอดรวมการเขี้าชมทั�งสิ�นกว่า 140,000 ครั�ง นอกจากนี� 
ผัลงานดังกล่าวได้ถูกนำไปต่่อยอดเป็นหนังส่อนวนิยาย
เร่อ่งยาว เปิดให้สัง่จองในแบบรูปเล่มและ e-book ในงาน 
มหกรรมหนังส่อระดับชาต่ิ ครั�งที่ 29 และปัจจ้บันได้รับ
การต่ิดต่่อจากบริษัทผัู้สร้างละครเพ่่อนำไปดัดแปลงเป็น
บทละครแล้ว ชว่ยสร้างแรงบันดาลใจให้นกัสร้างสรรค์ไทย 
ผัลิต่ผัลงานที่มีค้ณิภาพและสร้างรายได้จากทรัพย์สิน 
ทางปัญญาดังกล่าว

than 180 training sessions were conducted by IP 
experts on various IP topics, such as the seminar on 
“In-Depth Insights from IP Export Experiences”, the 
workshop on “Preventing IP Infringement”, the seminar 
on “Smart and Sustainable Growth for Food Service 
Entrepreneurs” and the seminar on “IP and Fashion”. 
A total of 16,677 participants engaged in IP training.

 Promoting the creation of IP works to 
strengthen Thailand’s Soft Power by collaborating 
with the private sector to organize the workshop on 
“Content Creators” and the competition on “T-Toon 
Script Contest 2024: If You Want to Write, Write”, 
which received over 300 submissions. The winning 
work “Game of Karma” by Suwat Posayawatanakul 
(pen name: watu koh), was adapted into a Thai-English 
webtoon published on the ReadAWrite app. Additionally, 
a webtoon trailer with English subtitles was produced 
and shared via Facebook, YouTube and X (Twitter) on 
KP Comics Studio, garnering over 140,000 views. The 
project was further expanded into a full-length novel, 
available for pre-order in both print and e-book formats 
at the 29th National Book Fair. It has also attracted 
interest from television production companies for 
adaptation into a TV series. This initiative has inspired 
Thai creators to produce high-quality content and 
generate income from their intellectual property. 
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กรมทรัพย์สินทางปัญญาสนับสน้นการนำผัลงานทรัพย์สินทางปัญญาไปใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิิชย์และส่งเสริม
สนบัสนน้ให้ผัูป้ระกอบการไทยสามารถนำทรพัย์สนิทางปัญญาเป็นเคร่อ่งมอ่ในการสร้างมลูค่าเพิม่ให้กบัสนิค้าและบรกิาร ดงันี�

The DIP has driven the commercialization of intellectual property and the promotion of Thai entrepreneurs to 
use intellectual property as a tool to generate added value for their products and services through following activities:

การส่งเสริมการใช้ประโยชน์ 
ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิชย์ 
Commercialization 2

 สร้างมลูคา่เพ่ิมสินคา้เกษตรอตัลกัษณพื์�นถิน่
ดว้ยส่ิงบง่ชี�ทางภมูศิาสตร ์(GI) ผัา่นการดำเนินงาน ดงันี�

- ส่งเสริมการขึ�นทะเบียนสินค้า GI ในประเทศ 
อาท ิมงัคด้ทิพยพ์งังา ขีา้วเบายอดม่วงต่รัง ปลานิลกระชัง 
แม่น�ำโขีงหนองคาย คร้น้อยบ้านสะอางศรีสะเกษ  
อะโวคาโดต่าก ผ้ัาหมกัโคลนบงึกาฬ ข้ีาวหอมใบเต่ยนครสวรรค์  
ปลงิทะเลเกาะยาว สม้ควายภูเกต็่ หนิออ่นพรานกระต่า่ย 
กาแฟดอยมูเซอต่าก เป็นต่้น ส่งผัลให้ปัจจ้บันมีสินค้า 
GI ไทยท่ีขีึ�นทะเบียนแล้ว 223 สินค้า สร้างมูลค่า

รวมกว่า 77,000 ล้านบาท  
รวมทั�งผัลักดันการขึี�นทะเบียน
สินค้า GI ไทยในต่่างประเทศ 
โดยขี้าวสังขี์หยดเม่องพัทล้ง

และขี้าวหอมมะลิท้่ งก้ลา
ร้ อ ง ไ ห้ ไ ด้ รั บ ก า ร ขีึ� น
ทะเบียน GI ในประเทศ
มาเลเซีย และสับปะรด
ห้วยม้่น จังหวัดอ้ต่รดิต่ถ์ 

 Creating added value for local agricultural 
products through Geographical Indication (GI) by 
conducting the following activities:  

- Promoting the registration of GI products 
in Thailand, such as Phang Nga Mangosteen, Bao 
Yod Muang Trang Rice, Nongkhai Tilapia Fish Cage 
Mekong River, Kru Noi Ban Sa-Ang Si Sa Kaew, Tak 
Avocado, Bueng Kan Fermented Mud Cloth, Hom 
Baitoey Nakhon Sawan Rice, Koh Yao Sea Cucumber, 
Phuket Garcinia, Phran Kratai Marble, and Doi Muser 
Tak Coffee, etc. As a result, the DIP has currently 
registered a total of 223 GI products, creating a total 
value of over 77,000 million baht. Additionally, efforts 
are underway to promote the registration of Thai GI 
products abroad, with Sangyod Muang Phatthalung 
Rice and Thung Kula Rong Hai Nom Mali Rice having 
been registered as GI products in Malaysia, while 
Pineapple Hauymon from Uttaradit Province being the 
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เป็นสินค้า GI รายการล่าส้ดที่ได้รับการขึี�นทะเบียน 
ในประเทศญี่ป้่น ส่งผัลให้มีสินค้า GI ไทยที่ขีึ�นทะเบียน 
ในต่่างประเทศรวม 9 สินค้า ครอบคล้ม 33 ประเทศ  
ได้แก่ ญี่ป้่น อินเดีย อินโดนีเซีย เวียดนาม มาเลเซีย  
กมัพชูา และสหภาพยโ้รป เพิม่โอกาสในการขียายต่ลาด 
ไปยงัต่่างประเทศต่่อไป

- จัดทำาระบบควบคมุคณุภาพมาตรฐานสินคา้ GI  
ทั�งระบบควบค้มค้ณิภาพภายใน (Internal Control) อาทิ 
มะมว่งมันหนองแซงสระบร้ ีพท้รานมบ้านโพน มงัคด้ทพิย์
พังงา คร้น้อยบ้านสะอางศรีสะเกษ เกล่อสม้ทรแม่กลอง 
ท้เรียนทองผัาภูมิ กล้วยหอมทองหนองบัวแดง มะม่วง
น�ำดอกไม้สีทองบ้านโหล่น เป็นต่้น และต่รวจรับรองต่าม
มาต่รฐานสากล (External Control) อาทิ กาแฟดอยช้าง 
กาแฟดอยต่้ง มะขีามหวานเพชรบูรณิ์ สัมโอทิบทิมสยาม
ปากพนัง ผัา้ไหมยกดอกลำพูน ขีา้วหอมมะลทิ้ง่กล้ารอ้งไห้ 
พริกไทยต่รัง ขี้าวสังขี์หยดเม่องพัทล้ง เป็นต่้น เพ่่อรักษา
มาต่รฐานการผัลิต่และ
สร้างความมั่นใจให้กับ
ผัู้บริ โภคทั� งต่ลาด 
ในประเทศและ
ต่่างประเทศ

latest GI product registered in Japan. Consequently, 
there are a total of 9 Thai GI products registered 
internationally, covering 33 countries, including 
Japan, India, Indonesia, Vietnam, Malaysia, Cambodia 
and the European Union, further expanding market 
opportunities worldwide.

- Establishing quality control systems 
for GI products The internal quality control systems 
(Internal Control) have been established for following GI 
products, such as Saraburi Man Nong Saeng Mango, 
Nom Ban Phon Jujube, Phang-Nga Mangosteen, Kru 
Noi Ban Sa-Ang Si Sa Kaew, Mae Klong Sea Salt, 
Thong Phaphum Durian, Nong Bua Daeng Banana, 
Nam Dok Mai See Thong Ban Lon Mango, etc. The 
establishment of external quality control systems 
(External Control) has been supported for following GI 
products, such as Doi Chang Coffee, Doi Tung Coffee, 
Phetchabun Sweet Tamarind, Pak Phanang Siam Ruby 
Pomelo, Lampoon Silk, Thung Kula Rong Hai Nom Mali 
Rice, Trang Pepper, etc. The establishment of quality 
control systems is to maintain production standards 
and assure consumer confidence in both domestic 
and international markets.
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สนิค้า GI จำนวน 10 สนิค้า ได้แก่ ร่มบ่อสร้าง ผ้ัาหม้อห้อมแพร่  
ส้มโอทับทิมสยามปากพนัง ส้มแม่สิน ท้เรียนปราจีน 
ท้เรียนปากช่องเขีาใหญ่ ท้เรียนป่าละอู ปลากะพงสามน�ำ 
ทะเลสาบสงขีลา ข้ีาวหอมมะลท่้ิงกล้าร้องไห้ กาแฟเทพเสดจ็

provided support to entrepreneurs by assisting in 
the development of premium packaging to add value 
and enhance the image of following GI products, 
namely Bor Sang Umbrella, Mor Hom Phrae Fabric, 
Pakpanang Tabtimsiam Pomelo, Mae Sin Tangerine, 
Durian Prachin, Pak Chong Khao Yai Durian, Durian 
Pa La-U, Songkhla Lake Sea Bass, Thung Kula Rong 
Hai Nom Mali Rice and Thep Sadet Coffee.

- พัฒนาต่อยอดสินค้า GI ไทย อาทิ ยกระดับ 
วัต่ถ้ดิบ GI ไทยสู่เมนู Fine Dining โดยเชฟมิชลิน  
เพ่่อเพิ่มมูลค่าให้กับสินค้าจากช้มชนท้องถิ่น ผัลักดัน
สินค้า GI เป็นวัต่ถ้ดิบในอ้ต่สาหกรรมอาหาร และสร้าง
แรงบนัดาลใจในการนำสนิคา้ GI มารงัสรรคเ์ปน็เมนใูหม่ๆ   
รวมทั�งพัฒนาบรรจ้ภัณิฑ์์สินค้า GI สู่ระดับพรีเมียม  
โดยร่วมม่อกับนักออกแบบร้่นใหม่ระดับประเทศหร่อ
ระดับโลก เพ่่อสร้างมูลค่าเพ่ิมและส่งเสริมภาพลักษณิ์

- Upgrading Thai GI products, such as 
elevating GI ingredients to Fine Dining menus crafted 
by Michelin chefs to increase the value of products 
from local communities. This initiative also includes 
promoting GI products as ingredients in the food 
industry and inspiring the creation of new dishes 
using GI products. In collaboration with emerging 
national or international designers, the DIP has 
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- ส่งเสริมช่องทางการตลาดให้กับผู้ผลิตและ
ผู้ประกอบการสินค้า GI ไทย ผั่านกิจกรรมต่่างๆ อาทิ 
งาน Thailand Coffee Fest Year End และ Thailand Rice 
Fest งาน GI Market งาน GI สัญจร งาน ThaiFex Anuga 
Asia งานแจ�วแซ่บเฟ่อร์ รวมทั�งส่งเสริมการจำหน่าย
สินค้า GI ในห้างสรรพสินค้าชั�นนำ อาทิ ห้างสรรพสินค้า 
ในเคร่อเซ็นทรัล ศูนย์การค้าเอ็ม บี เค เซ็นเต่อร์ 
ต่ลอดจนแพลต่ฟอร์มออนไลน์ ซ่ึงมียอดจำหน่าย
สินค้าภายใต่้กิจกรรมขี้างต่้นรวมกว่า 58 ล้านบาท  

และยอดเจรจาซ่�อขีายสินค้า GI  
รวมกว่า 390 ล้านบาท

- Promoting marketing channels for 
producers and entrepreneurs of Thai GI products 
through various activities such as the “Thailand Coffee 
Fest Year End” fair, the “Thailand Rice Fest” fair, the 
GI Market, the GI Mobile Events, the ThaiFex-Anuga 
Asia fair, and the “Jaew Saeb Ferr” fair. Additionally, 
the DIP has promoted the marketing channels of GI 
products in leading department stores, such as those 
under the Central Group and MBK Center, as well as 
on online platforms. The total sales of GI products 
through these activities amount to over 58 million baht, 
with total negotiations for GI product sales exceeding 
390 million baht.
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 พัฒนาตอ่ยอดสินค้าชุมชนในแหล่งท่องเทีย่ว 
ด้วยทรัพย์สินทางปัญญา โดยพัฒนาสินค้าช้มชน 
ในพ่�นที่จังหวัดอ้บลราชธิานีและจังหวัดศรีสะเกษให้เขี้าสู่ 
ระบบการค้้มครองทรัพย์สินทางปัญญา และต่่อยอด 
ด้านการสร้างแบรนด์ พัฒนาบรรจ้ภัณิฑ์์ ส่งเสริม 
ช่องทางการต่ลาด พร้อมเผัยแพร่ข้ีอมูลสินค้าเช่่อมโยง
กับแหล่งท่องเที่ยวให้เป็นที่รู้จักในวงกว้าง ผั่านช่องทาง
ออนไลน์ ทั�ง Youtube Facebook และ Tiktok ขีองเพจ
ทอ่งเทีย่วสะดด้ต่า ต่ลอดจนจดังานแสดงและจัดจำหนา่ย 
สินค้าช้มชนขีองผัู้ประกอบการที่ เขี้าร่วมโครงการฯ  
และได้รบัการพฒันาสินคา้ใหไ้ดร้บัความค้ม้ครองทรพัยส์นิ
ทางปัญญา จาก 5 จังหวัด ได้แก่ อ้บลราชธิานี ศรีสะเกษ 
นครนายก ฉะเชิงเทรา และจันทบ้รี ภายในงาน IP Fair 
2024 สามารถสร้างมูลค่าการค้ากว่า 10.8 ล้านบาท 

 Developing community products by 
linking tourist attractions with intellectual 
property The DIP has developed community products 
in Ubon Ratchathani and Si Sa Ket provinces to enter the 
intellectual property protection system, while enhancing 
branding, developing packaging, promoting marketing 
channels and disseminating product information linked 
to tourist attractions for wider recognition through online 
channels, including YouTube, Facebook and TikTok 
on the page “Sadoodta”. Moreover, the DIP organized 
exhibitions and sales events at the IP Fair 2024, 
showcasing community products from entrepreneurs 
in 5 provinces, namely Ubon Ratchathani, Si Sa Ket, 
Nakhon Nayok, Chachoengsao and Chanthaburi. These 
products have been developed to obtain intellectual 
property protection, generating a sales value of over 
10.8 million baht.

 IP Fair 2024 Under the theme “THE X 
POWER: Unleashing Ideas to Drive the Economy with 
Intellectual Property”, the IP Fair 2024 showcased 
various types of IP works and activities. The event 
featured seminars aimed at enhancing knowledge to 
inspire creativity and promote the IP commercialization 
for business growth. Highlights included an exhibition 
of innovative works, an Art Gallery featuring world-

 มหกรรมทรัพย์สินทางปัญญา (IP Fair 
2024) ภายใต้่แนวคิด “THE X POWER ส้ดยอด
ความคิด นำเศรษฐกิจด้วยทรัพย์สินทางปัญญา”  
จัดแสดงผัลงานทรัพย์สินทางปัญญาประเภทต่่างๆ  
และจัดเสวนาเสริมสร้างความรู้ เพ่่อสร้างแรงบันดาลใจ 
ให้เกิดการสร้างสรรค์และต่่อยอดทรัพย์สินทางปัญญา
ให้เกิดประโยชน์ทางธิ้รกิจอย่างเป็นรูปธิรรม ภายในงาน 
ประกอบด้วย นิทรรศการจัดแสดงนวัต่กรรมและ 

มหกรรมทรัพย์สินทางปัญญา (IP Fair 2024)
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ผัลงานศิลปะ (Art Gallery) ระดับโลกขีองคนไทย  
การจดัแสดงและจำหน่ายสินค้าคาแรกเต่อร์และ Art Toy  
จากดีไซน์เนอร์คนไทย สาธิิต่การทำอาหารจากวัต่ถ้ดิบ
สนิคา้ GI โดยเชฟช่่อดังจากรายการ Iron Chef ประเทศไทย 
เจรจาจับคู่ธิ้รกิจสินค้าช้มชนจากแหล่งท่องเที่ยวที่ได้รับ
การพฒันาดว้ยทรพัยส์นิทางปญัญา มอบรางวลัทรพัยส์นิ
ทางปญัญาดเีดน่ IP Champion 2024 ใหแ้กผ่ัูป้ระกอบการ 
ที่มีศักยภาพด้านทรัพย์สินทางปัญญา เสวนาความรู้ 
ม้่งสร้างโอกาสทางการค้า เพิ่มมูลค่าทางธิ้รกิจด้วย
ทรัพย์สินทางปัญญา ต่ลอดจนบริการให้คำปรึกษา 
ด้านทรัพย์สินทางปัญญาครบวงจร โดยมีผัู้เขี้าร่วมงาน 
ท้กช่องทาง 37,499 ราย สร้างมูลค่าการเจรจาธิ้รกิจ  
และการซ่�อ-ขีายภายในงานรวมกว่า 119 ล้านบาท

class Thai artists and a marketplace for character 
merchandise and Art Toys created by local designers. 
Additionally, live cooking demonstrations by renowned 
chefs from Thailand’s Iron Chef program showcased GI 
products, while business matching sessions facilitated 
partnerships for community products developed 
through IP from key tourist destinations. Moreover, the 
IP Champion Awards 2024 were presented to honor 
IP rights owners with extraordinary achievements in IP. 
Additional highlights comprised seminars on creating 
trade opportunities and enhancing business value 
through IP, alongside comprehensive consultation 
services on IP matters. The event attracted 37,499 
participants, generating a total business negotiation 
and sales value of over 119 million baht.

 แพลตฟอรม์ตลาดกลางทรพัย์สินทางปญัญา 
(IP Mart) ส่งเสริมการใช้ประโยชน์ทรัพย์สินทางปัญญา 
ในเชิงพาณิิชย์ ช่วยอำนวยความสะดวกและสร้างความ
เช่่อมั่นให้กับทั�งผัู้ซ่�อและผัู้ขีาย เพิ่มช่องทางการต่ลาด 
ให้กับเจ้าขีองสิทธิิ โดยมีผัลงานทรัพย์สินทางปัญญา
ประเภทต่่างๆ กว่า 800 ผัลงาน อาทิ อากาศยาน 
ไรค้นขีบัพลังงานไฟฟา้ ระบบเทคโนโลยกีารเกษต่รควบคม้
การเต่ิบโต่ขีองพ่ช ระบบการปลูกคอลลอยด์ก๊าซ เป็นต่้น 
สร้างมูลค่าทางธิ้รกิจกว่า 60 ล้านบาท

 IP Marketplace (IP Mart) The IP Mart 
platform promotes the IP commercialization, facilitating 
transactions and building confidence for both buyers 
and sellers, while expanding marketing channels for 
rightsholders. The marketplace features over 800 
different IP works, such as electric-powered unmanned 
drones, agricultural technology systems for controlling 
plant growth, gas colloid planting systems, etc.  This 
initiative has generated a business value exceeding 60 
million baht.

แพลตฟอร์มตลาดกลางทรัพย์สินทางปัญญา (IP Mart)
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 Strengthening International Cooperation 
in Intellectual Property A number of meetings were 
held with the Ministry of Economy, Trade, and Industry 
of Japan (METI) to exchange strategies for promoting 
Soft Power in key sectors, such as food, tourism and 
other creative industries. Particular focus was placed 
on the digital content industry, including manga, anime 
and gaming, as well as supporting Thai businesses in 
integrating into these expanding global supply chains. 
During the discussions, Mr. Iwata Kazuchika, State 
Minister of Economy, Trade and Industry of Japan, 
designated the JETRO’s Bangkok Office to enhance 
collaboration with Thailand. This initiative aims to develop 
concrete joint activities aimed at promoting Soft Power.

 Promoting Thai businesses to expand 
into international markets by supporting Thai 
entrepreneurs in registering IP abroad. The following 
businesses have been assisted in registering their 
trademarks internationally, namely 1) Kreung Ton - Ready-
made curry paste, 2) ZENFRY - Green bean French fries, 
3) Topking Boxing - Boxing equipment, 4) Planeat - Semi-
processed seafood, 5) Greenville - Snacks made from 
fruits and vegetables, 6) Wendays - Health underwear, 7) 
Eden - Fruit and vegetable coating to extend shelf life, 8) 
Heritage - Bicycle tire, 9) Kals - Fruit-flavored jelly, 10) Lalamai 
- Coconut water. These trademark owners registered 
their trademarks through the Madrid System in key target 
markets, including the United States, China, Japan, South 
Korea, Australia, India, Indonesia,Vietnam, etc. Additionally, 
two patent applications were filed through the PCT system 
in the United States for the following inventions: 1) The scFv 
antibody test kit by Thammasat University and 2) scFv 
antibody for the development of testing methods by Burapha 
University. Furthermore, four design patent applications for 
furniture chairs were submitted in the European Union (27 
countries), namely 1) Muller, 2) Qurv, 3) Masaya, and 4) Amo-
Arte. These efforts ensure that Thai entrepreneurs receive 
robust IP protection in international markets, supporting their 
business operations, including product sales and licensing, 
while minimizing potential disputes.

 เสริมส ร้ า งค วา มร่วมมือด้ า นทรัพ ย์ สิน 
ทางปัญญาระหว่างประเทศ ประช้มหาร่อกับกระทรวง
เศรษฐกิจ การค้า และอ้ต่สาหกรรมญี่ป้่น (Ministry of 
Economy, Trade and Industry: METI) เพ่อ่แลกเปลีย่น
แนวทางในการส่งเสริมซอฟต์่พาวเวอร์ (Soft Power)  
ด้านอาหาร การท่องเทีย่ว และอต้่สาหกรรมสร้างสรรค์อ่น่ๆ  
โดยเฉพาะอย่างย่ิงในสาขีาดจิทิลัคอนเทนต์่ เช่น มงังะ อนเิมะ 
เกม รวมถึงการพัฒนาธิ้รกิจไทยที่อยู่ในห่วงโซ่อ้ปทาน
ในสาขีาดังกล่าว ซึ่งกำลังเต่ิบโต่และมีโอกาสขียายต่ัว 
อย่างต่่อเน่อ่ง ในโอกาสนี� นายคาซูชกิะ อวิาต่ะ รฐัมนต่รี
ช่วยว่าการกระทรวงเศรษฐกิจ การค้า และอ้ต่สาหกรรม 
จงึได้มอบหมายให้ JETRO สำนกังานกรง้เทพฯ ดำเนนิการ
กระชบัความร่วมม่อกบัไทย เพ่อ่จัดกิจกรรมส่งเสรมิซอฟต์่
พาวเวอร์ร่วมกันอย่างเป็นรูปธิรรมต่่อไป

 ผลักดันธุรกิจไทยให้ขยายตลาดสู่สากล  
ด้วยการส่งเสริมการจดทะเบียนทรัพย์สินทางปัญญา 
ในต่่างประเทศ ให้แก่ผู้ัประกอบการเจ้าขีองเคร่อ่งหมายการค้า  
จำนวน 10 ราย ได้แก่ 1) Kreung Ton เคร่่องแกง
สำเร็จรูป 2) ZENFRY เฟรนช์ฟรายส์ถั่วเขีียว 3) Topking 
Boxing อ้ปกรณิ์มวย 4) Planeat อาหารทะเลกึ่งสำเร็จรูป 
5) Greenville อาหารทานเล่นทำจากผักัผัลไม้ 6) Wendays 
กางเกงในอนามัย 7) Eden สารเคล่อบผัลไม้และผััก 
เพ่อ่ยด่อาย ้8) Heritage ยางนอกลอ้รถ 9) Kals ขีนมเยลลี่ 
รสผัลไม้ 10) Lalamai น�ำมะพร้าว ย่่นจดทะเบียนผั่าน
ระบบมาดริดไปยังประเทศที่เป็นต่ลาดเป้าหมายสำคัญ 
อาทิ สหรัฐอเมริกา จีน ญี่ป้่น เกาหลีใต่้ ออสเต่รเลีย 
อินเดีย อินโดนีเซีย เวียดนาม เป็นต้่น สิทธิิบัต่ร 
การประดิษฐ์ จำนวน 2 ราย ได้แก่ 1) ช้ดต่รวจแอนต่ิบอดี
ชนิดเอสซีเอฟวี (scFv) โดยมหาวิทยาลัยธิรรมศาสต่ร์ 2) 
แอนต่ิบอดีสำหรับพัฒนาวิธิีการต่รวจชนิดเอสซีเอฟวี  
(scFv) โดยมหาวิทยาลัยบูรพา ย่่นจดทะเบียนผ่ัาน
ระบบ PCT ไปยังประเทศสหรัฐอเมริกา สิทธิิบัต่ร 
การออกแบบผัลิต่ภณัิฑ์ ์สนิคา้เฟอร์นเิจอร์ “เก้าอี�” จำนวน 
4 ราย ได้แก่ 1) Muller 2) Qurv 3) Masaya 4) Amo-Arte  
ย่่นจดทะเบียนในสหภาพย้โรป กว่า 27 ประเทศ เพ่่อให้
ผัูป้ระกอบการไทยไดร้บัการค้ม้ครองทรพัยส์นิทางปญัญา
ในต่ลาดต่่างประเทศ สนับสน้นการดำเนินธิ้รกิจ ทั�งการ
ขีายสินค้าและอน้ญาต่ให้ใช้สิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญา
ในต่ลาดต่า่งประเทศอยา่งมปีระสทิธิภิาพและลดขีอ้พพิาท
ที่อาจจะเกิดขีึ�นได้ 
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 Promoting Thai entrepreneurs to 
adopt IP strategies to drive their businesses 
by organizing training sessions for entrepreneurs, 
government agencies, private sectors and educational 
institutions nationwide. The training was conducted by 
experts from the IP Advisory Center to encourage the 
implementation of IP strategies to drive business growth 
and expand market opportunities both domestically and 
internationally, generating a trade value of over 286 million 
baht. Additionally, patent trend analysis was conducted 
in target industries to help businesses create products 
and services that better meet market demands.

 Promoting the use of copyright-free 
music by Thai SMEs throughout 3 festivals in 
collaboration with the Office of SMEs Promotion 
(OSMEP) and Phonorights (Thailand) Co., Ltd., a 
leading copyright collection company in Thailand. 
The initiative provided over 400,000 SME members 
with exclusive access to over 10 million copyrighted 
songs from more than 60 top local and international 
music labels for free for three months (December 2023 
– March 2024). Additionally, a 50-55% discount on 
copyright fees was offered for one year to encourage 
the proper use of copyrighted music at affordable 
rates. Furthermore, cooperation was established 
with 10 copyright collection companies to waive 
music publishing fees, easing the financial burden for 
businesses using copyrighted music in regions affected 
by floods in the northern part of Thailand.

 ส่งเสรมิผูป้ระกอบการไทยใชก้ลยทุธท์รพัยสิ์น
ทางปัญญาขับเคลื่อนธุรกิจ จัดอบรมผู้ัประกอบการ  
หน่วยงานภาครัฐ/เอกชน และสถาบันการศึกษา 
ทั่วประเทศ โดยทีมผัู้เชี่ยวชาญจากศูนย์ให้คำปรึกษา
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา ( IP Advisory Center)  
เพ่่อส่งเสริมผัู้ประกอบการไทยใช้กลย้ทธิ์ทรัพย์สิน 
ทางปัญญา ( IP Strategy) ขีับเคล่่อนธิ้รกิจและ 
สร้างโอกาสในการขียายต่ลาดทั�งในและต่่างประเทศ 
สร้างมูลค่าการค้ากว่า 286 ล้านบาท รวมทั�งวิเคราะห์
แนวโน้มสิทธิิบัต่รในอ้ต่สาหกรรมเป้าหมายเพ่่อให้ 
ภาคธิ้รกิจสามารถสร้างสรรค์สินค้า/บริการได้ต่อบโจทย์
ความต่้องการขีองต่ลาดยิ่งขีึ�น

 ส่งเสริม SMEs ไทยใช้ประโยชน์งานเพลง
ลิขสิทธิ�ฟรี 3 เทศกาล โดยร่วมกับสำนักงานส่งเสริม
วิสาหกิจขีนาดกลางและขีนาดย่อม (สสว.) และบริษัท 
โฟโนไรทส์ (ไทยแลนด์) จำกัด ซ่ึงเป็นบริษัทจัดเก็บ 
ค่าลิขีสิทธิิ�รายใหญ่ขีองไทย มอบสิทธิิพิเศษให้กับ 
ผัู้ประกอบการ SME ที่เป็นสมาชิก สสว. จำนวนกว่า 
400,000 ราย ใช้เพลงที่มีลิขีสิทธิิ�กว่า 10 ล้านเพลง  
จากกว่า 60 ค่ายเพลงชั�นนำทั�งไทยและต่่างประเทศ  
ฟรีเป็นเวลา 3 เด่อน (ธิันวาคม 2566 – มีนาคม 2567) 
และมอบส่วนลดค่าลิขีสิทธิิ�เพลง 50 – 55% ต่่อเน่่อง 
อีก 1 ปี เพ่่อส่งเสริมการใช้ประโยชน์จากเพลงที่มีลิขีสิทธิิ�
ถูกต่้องในราคาที่เหมาะสม นอกจากนี� ยังได้ประสาน
ความร่วมม่อกับ 10 บริษัทจัดเก็บค่าลิขีสิทธิิ�เพลง งดเว้น 
การจัดเก็บค่าเผัยแพร่ลิขีสิทธิิ�เพลง เพ่่อช่วยลดภาระ 
ค่าใช้จ่ายแก่ผัู้ประกอบการที่ใช้งานลิขีสิทธิิ�เพลงในพ่�นที่
ประสบสถานการณิ์อ้ทกภัยทางภาคเหน่อ
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กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้พัฒนางานบริการด้านการค้้มครองทรัพย์สินทางปัญญาให้สะดวก รวดเร็ว  
เป็นมาต่รฐานสากลต่ามบริบทการพัฒนาประเทศ ดังนี�

The DIP has developed an expedient, convenient and internationally standardized system to protect 
intellectual property rights in Thailand in accordance with the national development contexts as follows:

การคุ้มครอง
ทรัพย์สินทางปัญญา
Protection 3

 เรง่รดัการรบัจดทะเบยีนทรพัยสิ์นทางปญัญา
กรณพิีเศษ (Fast Track) ประกอบด้วยโครงการสิทธิบัิต่ร 
ม้่ ง เป้ า ในสิทธิิบัต่รการประดิษฐ์และอน้สิทธิิบัต่ร  
สาขีานวตั่กรรมทางการแพทย์และสาธิารณิสข้ี สาขีานวตั่กรรม 
อาหารแห่งอนาคต่ และสาขีานวัต่กรรมรักษ์สิ่งแวดล้อม 

 Expediting the special Fast Track IP 
registration process for patents and petty patents 
in key sectors, including medical and healthcare 
innovation, future food innovation, and environmental 
conservation innovation. These areas are prioritized for 
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ซึ่งเป็นสาขีาที่ประเทศม้่งให้ความสำคัญในการพัฒนา 
โดยคำขีอรบัสิทธิบิตั่รทีไ่ดร้บัการคัดเลอ่กเขีา้ร่วมโครงการ
ในสิทธิิบัต่รการประดิษฐ์จะได้รับผัลการพิจารณิาส้ดท้าย
ภายใน 12 เด่อน อน้สิทธิิบัต่รจะทราบผัลภายใน 6 เด่อน 
โครงการการเรง่รดัสทิธิบิตั่รการออกแบบผัลติ่ภณัิฑ์ม์้ง่เปา้ 
นวัต่กรรมรักษ์สิ่งแวดล้อม สามารถทราบผัลหลังประกาศ
โฆษณิาและไมมี่ผัูค้ดัคา้นภายใน 3 เดอ่น และบรกิารเรง่รดั 
การจดทะเบียนเคร่่องหมายการค้าจะต่้องระบ้สินค้า 
ไม่เกิน 1 จำพวก ไม่เกิน 10 รายการ จะได้รับแจ้งผัล 
การพิจารณิาครั�งแรกภายใน 4 เด่อน

 พัฒนาระบบตรวจสอบคำาขอสิทธิบัตรด้วย
ปัญญาประดิษฐ์ (AI Search) เพ่่อให้บริการส่บค้นขี้อมูล
สิทธิิบัต่ร รวมถึงการประเมินและวิเคราะห์ความเหม่อน
หร่อคล้ายกันขีองการประดิษฐ์ด้วยเทคโนโลยี AI ช่วยให้ 
ประชาชนสามารถจัดทำคำขีอได้มีค้ณิภาพมากขีึ�น  
ไม่ซ�ำกับงานที่มีอยู่แล้วในระบบฐานข้ีอมูล พร้อมทั�ง 
ช่วยให้เจ้าหน้าที่สามารถต่รวจสอบคำขีอได้รวดเร็วยิ่งขีึ�น

 ปรับปรุงกฏหมายด้านทรัพย์สินทางปัญญา 
เพ่่ออำนวยความสะดวกในการให้บริการจดทะเบียน
ทรัพย์สินทางปัญญาและส่งเสริมให้ผู้ัประกอบการไทย 
สามารถใช้ประโยชน์จากทรัพย์สินทางปัญญาใน 
เชิงพาณิิชย์ได้เร็วขีึ�น ดังนี�

- กฎหมายสิทธบัิตร โดยปรับปรง้ขีั�นต่อนการจด
ทะเบียนให้รวดเรว็และมปีระสทิธิภิาพมากยิง่ขีึ�น สอดคล้อง

the national development. Patent applications under 
this program will receive a final decision within 12 
months, while petty patents will be processed within 
6 months. The fast-track design patent program, 
focusing on environmental innovation, ensures results 
within 3 months after publication, provided there are 
no objections. Trademark registration services, with 
a limit of one class and no more than 10 items, will 
receive the initial decision within 4 months.

 Developing an AI-based patent search 
system (AI Search) to enhance patent information 
retrieval and analyze the similarity of inventions using 
advanced AI technology. This system helps applicants 
submit higher-quality applications with minimal overlap 
with existing patents while enabling officials to process 
applications more efficiently.

 Amending IP laws to facilitate IP registration 
and promote the effectiveness of IP commercialization 
as follows:

- Patent Act is amended to streamline the 
registration procedures to be more efficient, more 
expedient and in line with international principles. The 
amendment requires applicants to disclose the source 
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กับหลักสากล กำหนดให้มีการเปิดเผัยแหล่งที่มาขีอง
ทรัพยากรพันธิ้กรรมและภูมิปัญญาท้องถ่ินในคำขีอรับ
สิทธิิบัต่รการประดิษฐ์และอน้สิทธิิบัต่ร พร้อมรองรับการ
เข้ีาเป็นภาคีความต่กลงกร้งเฮก ว่าด้วยการจดทะเบียน
สิทธิิบัต่รการออกแบบผัลิต่ภัณิฑ์์อ้ต่สาหกรรมระหว่าง
ประเทศ ช่วยอำนวยความสะดวกในการจดทะเบียน
สทิธิบัิต่รการออกแบบผัลิต่ภณัิฑ์์ในต่่างประเทศได้สะดวก 
รวดเรว็ ลดขีั�นต่อนและค่าใช้จ่าย ปัจจ้บนัอยูร่ะหว่างการ
พจิารณิาขีองสำนักงานคณิะกรรมการกฤษฎกีา

- ก ฎ ห ม า ย ส่ิ ง บ่ ง ชี� ท า ง ภู มิ ศ า ส ต ร์  โ ด ย
ปรับปร้งพัฒนาให้กระบวนการต่รวจสอบค้ณิภาพสินค้า 
สิ่งบ่งชี�ทางภูมิศาสต่ร์มีความเช่่อถ่อมากย่ิงขึี�น เป็นการ
ยกระดับการค้้มครองต่ราสัญลักษณ์ิสิง่บ่งชี�ทางภูมศิาสต่ร์  
รวมถงึปรบัปรง้กระบวนการขีึ�นทะเบยีนใหม้คีวามรวดเรว็
มากยิ่งขึี�น ปัจจ้บันอยู่ระหว่างเสนอร่างต่่อคณิะรัฐมนต่รี
พิจารณิา

of genetic resources and traditional knowledge in their 
applications for patents and petty patents. Provisions to 
support Thailand’s accession to the Hague Agreement 
Concerning the International Registration of Industrial 
Designs are incorporated in the draft amendment to 
facilitate the international design patent applications in 
a convenient, expedient, simplified and cost-reducing 
manner. Currently, the draft amendment is under 
consideration of the Office of the Council of State.

- Geographical Indication Act is amended 
to improve the quality verification processes for GI 
products with an aim to increase reliability in protecting 
GI products, while enhancing the protection of the 
Thai GI logo. The draft amendment also intends to 
streamline registration procedures for more expedient 
and efficient processes. The proposal is under review 
by the Cabinet.

- Copyright Act is amended to support 
Thailand’s accession to (WIPO Performances and 
Phonograms Treaty: WPPT) which enhances the 
protection of rights for performers and producers 
of sound recordings. The draft is under review by 
the Cabinet. Additionally, the DIP has issued a new 
notification on Best Practices for Music Royalty 
Collection with stricter provisions to raise standards for 
organizations that collect royalties. The new regulation 
aims to ensure transparency, fairness and accountability 
for both copyright owners and users, while facilitating 
the transition to the new law on royalty collection 
organizations, which is currently being drafted.

- กฎหมายลิขสิทธิ� โดยรองรับการเข้ีาเป็นภาคี
สนธิสิญัญาว่าด้วยการแสดงและสิง่บนัทกึเสยีงขีององค์การ
ทรัพย์สินทางปัญญาโลก ช่วยยกระดับการค้้มครองสิทธิิ
ขีองนกัแสดงและผัูผ้ัลติ่สิง่บนัทกึเสยีง ปัจจบ้นัอยูร่ะหว่าง
เสนอร่างต่่อคณิะรัฐมนต่รีพิจารณิา นอกจากนี� ได้ออก
ประกาศกรมทรัพย์สินทางปัญญา เร่่องการดำเนินการ
ต่ามหลกัปฏบิตั่ทิีด่ใีนการบรหิารการจดัเกบ็ค่าลขิีสทิธิิ�เพลง 
ฉบบัใหม่ โดยมเีน่�อหาทีเ่ข้ีมงวดขีึ�น เพ่อ่ยกระดบัองค์กร 
จัดเก็บที่ปฏิบัต่ิต่ามหลักปฏิบัติ่ที่ ดีฯ ให้มีมาต่รฐาน 
มากยิ่งขีึ�น โดยมีความโปร่งใส่ ต่รวจสอบได้ เป็นธิรรม 
ทั�งต่่อเจ้าขีองลิขีสิทธิิ�และผัู้ใช้งานเพลง และรองรับ 
การเปลีย่นผ่ัานไปสูก่ารปฏิบตั่ติ่ามกฎหมายว่าด้วยองค์กร
จดัเกบ็ค่าลขิีสทิธิิ�ทีก่รมฯ อยูร่ะหว่างการพิจารณิายกร่าง

ประชุมกฎหมายลิขสิทธิ�ฉบับใหม่
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 พัฒนาศักยภาพบุคลากรกรมทรัพย์ สิน
ทางปัญญา ผ่ัานการฝึึกอบรมผัู้ต่รวจสอบสิทธิิบัต่รใหม่ 
ผัูต้่รวจสอบสิทธิบัิต่รเทคโนโลยีสาขีาเฉพาะ นายทะเบยีน
เคร่่องหมายการค้าและสิ่งบ่งชี�ทางภูมิศาสต่ร์ ร่วมกับ
องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก (World Intellectual 
Property Organization: WIPO) และสำนกังานสทิธิบิตั่ร
ประเทศญีป่้่น (Japan Patent Office : JPO) เพ่่อเสริมสร้าง
ทักษะและสมรรถนะเฉพาะทางต่ามหน้าที่ขีองบ้คลากร 
รวมทั�งประชม้หาร่อร่วมกบัองค์การกิจการวัฒนธิรรมแห่ง
ประเทศญีป่้น่ (Agency for Cultural Affairs: ACA) และ
ลงนามบันทึกความร่วมม่อด้านลิขีสิทธิิ�และสิทธิิข้ีางเคียง 
เพ่่อส่งเสริมการพัฒนาความร่วมม่อทางวิชาการและ 
ยกระดับศักยภาพบ้คลากรขีองกรมฯ ในด้านการบริหาร
จดัการลขิีสทิธิิ� โดยญีป่้น่ถอ่เป็นต่วัอย่างทีด่ ีมอีงค์กรจดัเกบ็
ค่าลิขีสิทธิิ�ทีมี่ประสิทธิภิาพและเป็นไปต่ามมาต่รฐานสากล

 Capacity building for DIP officials The DIP 
has organized training for new patent examiners, patent 
examiners in specialized technology fields, trademark 
and GI registrars, in collaboration with the World 
Intellectual Property Organization (WIPO) and the Japan 
Patent Office (JPO) to strengthen the specialized skills 
and competencies required for each role. Additionally, 
the DIP held meetings with the Agency for Cultural 
Affairs (ACA) of Japan and signed a Memorandum 
of Understanding (MoU) on Copyright and Related 
Rights to promote academic cooperation and enhance 
its capacity in copyright management. Japan serves 
as a role model with efficient copyright collection 
organizations that meet international standards.

อบรมตัวแทนสิทธิบัตร

พัฒนาศักยภาพบุคลากรกรมทรัพย์สินทางปัญญา

 อบรมตัวแทนสิทธิบัตร (Patent Agent)  
เพ่่อเสริมสร้างความรู้ในกระบวนการที่เกี่ยวข้ีองกับ 
การรับจดทะเบียนสิทธิิบัต่รการประดิษฐ์ อน้สิทธิิบัต่ร 
และสิทธิิบัต่รการออกแบบผัลิต่ภัณิฑ์์ ฝึึกทักษะในการ 
ยกร่างคำขีอรับสิทธิิบัต่รได้อย่างถูกต้่อง สร้างความเป็น 
ม่ออาชีพในการจัดทำคำขีอรับสิทธิิบัต่รที่มีค้ณิภาพ 
ทำให้ได้รับความค้้มครองที่รวดเร็วขีึ�น รวมถึงสามารถนำ
ทรัพย์สินทางปัญญาไปใช้ประโยชน์เชิงพาณิิชย์ สามารถ
ประเมินมูลค่าทรัพย์สินทางปัญญาได้ ซึ่งสอดคล้องกับ
นโยบายขีองรฐับาลทีจ่ะสง่เสรมิใหผ้ัูป้ระกอบการสามารถ
เขี้าถึงแหล่งเงินท้นได้ง่ายขีึ�น

 Providing training for Patent Agents 
The DIP has conducted training for patent agents to 
enhance their knowledge of the processes involved 
in registration for patents, petty patents and design 
patents. The course aims to cultivate professional 
expertise in drafting high-quality patent applications, 
which in turn enable an expedited grant of protection 
and commercialization of IP assets. The training also 
covers the IP commercialization and valuation, aligning 
with the government’s policy to facilitate easier access 
to funding for entrepreneurs.
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กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้ส่งเสริมการปกป้องสิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญาทั�งในประเทศและต่่างประเทศ  
รวมถึงบูรณิาการความร่วมม่อกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้ีองกับการบังคับใช้กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา เพ่่อลดปัญหา 
การละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาในพ่�นที่การค้าและบนอินเทอร์เน็ต่ ดังนี�

The DIP has promoted the protection of intellectual property rights both domestically and internationally. 
The DIP has integrated efforts on prevention and suppression of intellectual property violations in Thailand with 
relevant enforcement agencies in order to ensure effective eradication of IP violations in both physical and online 
markets as follows:

การส่งเสริมการปกป้องสิทธิ 
ในทรัพย์สินทางปัญญา
Enforcement 4

 จัดกิจกรรมรณรงค์ปลูกจิตสำานึกในการ
เคารพสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา กรมทรัพย์สิน 
ทางปัญญาได้ประชาสัมพันธ์ิสร้างจิต่สำนึกให้คนไทย
ไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาผั่านช่องทางต่่างๆ เช่น  
ส่่อสังคมออนไลน์ โทรทัศน์ และเว็บไซต่์ เป็นต่้น รวมทั�ง 
จัดกิจกรรม “Let’s Get Right by Soft Power”  
ณิ ศูนย์การค้าเอ็ม บี เค เซ็นเต่อร์ จัดแสดงสินค้าและ 
การเดินแบบแฟชั่นโชว์ช้ด “แฟชั่นไทย ลายอัต่ลักษณ์ิ
จังหวัด” ซึ่งเป็นการต่่อยอดสินค้ากางเกงลายช้าง  
โดยกรมฯ ได้ส่งเสริมการสร้างสรรค์งานลิขีสิทธิิ�ลวดลาย
กางเกงที่มีอัต่ลักษณิ์ประจำจังหวัดทั่วประเทศ และ
นำมาต่่อยอดสร้างแบรนด์เพ่่อจำหน่ายสร้างรายได้
เขี้าสู่จังหวัด อาทิ กางเกงแมวโคราช กางเกงปลาแรด
อ้ทัยธิานี กางเกงไก่ชนพิษณิ้โลก กางเกงลายหอย
ประจวบครีขีีนัธิ ์เปน็ต่น้ พรอ้มจดัใหม้บีรกิารใหค้ำปรกึษา
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา และการเดินรณิรงค์ “ไม่ซ่�อ  

 Organizing campaign activities to raise 
awareness of respect for IP rights The DIP has 
raised public awareness on non-violating intellectual 
property through various public relations channels, 
such as social media, television, websites, etc. A key 
event “Let’s Get Right by Soft Power”, held at the 
MBK Center, featured product displays and a fashion 
show under the theme “Thai Fashion with Provincial 
Identity”. This event highlighted the creativity of licensed 
patterns on pants that represent unique provincial 
identities, such as “Korat Elephant Pants”, “Uthai Thani 
Fish Pants”, “Phitsanulok Fighting Rooster Pants”, 
“Prachuap Khiri Khan Shell Pants”, etc. The event 
also provided IP advisory services and launched a 
campaign advocating “Don’t Buy, Don’t Sell, Don’t Use 
Counterfeits” to raise awareness and understanding of 
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ไม่ขีาย ไม่ใช้ขีองปลอม” เพ่่อสร้างความต่ระหนักรู้
และความเขี้าใจเกี่ยวกับการค้้มครองและเคารพสิทธิิ
ในทรัพย์สินทางปัญญาให้แก่ผู้ัค้า ผู้ัประกอบการ และ
ประชาชนที่มาร่วมงาน ต่ลอดจนเป็นการส่งเสริม
บรรยากาศการค้าการลงท้น และรณิรงค์ ให้ประชาชน
ต่ระหนักถึงพิษภัยและผัลกระทบจากการซ่�อ การใช้ และ
การจำหน่ายสินค้าปลอม

IP rights among traders, entrepreneurs and the public. 
The campaign aimed to foster a positive business and 
investment environment and educate participants on 
the dangers and negative impacts of counterfeit goods.

 บูรณาการการป้องปรามการละเมิดทรัพย์สิน
ทางปัญญา ดำเนินการร่วมกับภาครัฐ ภาคเอกชน 
และเจ้าขีองสิทธิิ ต่รวจสอบสินค้าละเมิดทรัพย์สิน 
ทางปัญญาในพ่�นที่ย่านการค้าทั่วประเทศและต่ลาด
ออนไลน์ บรรยายให้ความรู้กับหน่วยงานบังคับใช้
กฎหมายในเร่่องการส่บสวนสอบสวนการดำเนินคดี 
เกี่ยวกับทรัพย์สินทางปัญญา รวมทั�งจัดพิธิีทำลาย 
ขีองกลางคดีละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาที่คดีถึงที่ส้ดแล้ว
ประจำปี พ.ศ. 2567 ในวันศ้กร์ที่ 23 สิงหาคม 2567 
ณิ หน่วยบัญชาการป้องกันภัยทางอากาศกองทัพบก 
กร้งเทพมหานครและถ่ายทอดสดการทำลายขีองกลาง 
ในพ่�นทีต่่า่งจังหวัด เพ่่อปกป้องสิทธิขิีองเจา้ขีองทรัพยส์นิ
ทางปญัญา ปอ้งกนัไมใ่หส้นิคา้ละเมดิทรพัยส์นิทางปญัญา 

 Cooperation on prevention against IP 
infringements The DIP has partnered with government 
agencies, private sectors and rightsholders to combat 
IP violations. This includes inspecting IP-infringing 
products in commercial areas across the country 
and on online marketplaces. Additionally, educational 
sessions were being held for law enforcement agencies 
on investigating and prosecuting IP-related cases. 
The DIP also organized the destruction ceremony 
of IP infringing goods confiscated in cases involving 
intellectual property violations, for which a final judicial 
decision has already been reached.  The event was held 
on 23 August 2024 at the Army Air Defense Command 

กิจกรรมรณรงค์ปลูกจิตสำานึกในการเคารพสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา
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in Bangkok, with a live broadcast of the destruction 
event from other provinces. The purpose is to protect 
the rights of IP owners, prevent counterfeit goods 
from reentering the market and safeguard consumers 
from potential dangers posed by substandard 
counterfeit products. In total, 1,249,588 counterfeit 
items have been seized by the Royal Thai Police, the 
Customs Department and the Department of Special 
Investigation with a total value of damages exceeding 
325 million baht.

หม้นเวียนกลับสู่ท้องต่ลาด และปกป้องผัู้บริ โภค 
จากอันต่รายที่อาจเกิดจากการใช้สินค้าละเมิดทรัพย์สิน
ทางปญัญาทีไ่มไ่ด้มาต่รฐาน โดยมขีีองกลางจากการจบักม้
และต่รวจยึดขีองสำนักงานต่ำรวจแห่งชาต่ิ กรมศ้ลกากร 
และกรมสอบสวนคดีพิเศษ จำนวนทั�งสิ�น 1,249,588 ชิ�น 
คิดเป็นมูลค่าความเสียหายมากกว่า 325 ล้านบาท 

 เสริมสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศ 
ด้านทรัพย์สินทางปัญญา เพ่่อสร้างความเช่่อมั่นใน
การปกป้องสิทธิิขีองผู้ัประกอบการไทย ผั่านการประช้ม
หาร่อกับสำนักงานกำกับดูแลต่ลาดแห่งชาต่ิจีน (State 
Administration : SAMR) เพ่่อหาร่อในการจัดทำบันทึก
ความเขี้าใจ (Memorandum of Understanding: MOU) 
ระหว่างกระทรวงพาณิิชย์กับ SAMR ว่าด้วยการบังคับใช้
สิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญา ปัจจ้บันได้สร้ปสาระสำคัญ
ขีอง MOU แล้ว และอยู่ระหว่างเสนอขีอความเห็นชอบ
ต่ามกระบวนการภายในขีองแต่่ละประเทศ

  Strengthening International Cooperation 
on Intellectual Property: To build confidence in 
the protection of IP rights for Thai entrepreneurs, 
the DIP has engaged in discussions with the State 
Administration for Market Regulation (SAMR) of China. 
The aim is to develop a Memorandum of Understanding 
(MOU) between the Ministry of Commerce of Thailand 
and SAMR regarding the enforcement of IP rights. The 
key points of the MOU have already been finalized 
and are currently under review for approval within the 
respective internal processes of each country.

พิธีทำาลายของกลาง
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 Assisting Thai rightsholders suffered 
from IP infringements abroad The DIP took actions 
to protect Thai cultural works, such as the traditional 
Thai dance and music piece “Apsara Thai Traditional 
Dance” from Khon Kaen University and trademarks, 
such as “VL BY VEE” by CJ Manufacturing Co., 
Ltd. (automobile components), etc. The DIP issued 
formal objections or requests for the cancellation of 
IP registrations that infringe upon the rights of Thai 
creators, following the legal processes and regulations 
of the respective countries. The DIP also collaborates 
with relevant agencies, such as Office of Commercial 
Affairs located worldwide, foreign IP authorities 
and other stakeholders to safeguard Thai IP rights, 
advocating for the enforcement of IP laws that benefit 
Thai businesses.

 ช่ วยเหลือคนไทยที่ ถูกละ เมิดทรัพย์ สิน 
ทางปัญญาในต่างประเทศ ปกป้องทรัพย์สินทางปัญญา 
ขีองคนไทย อาทิ งานนาฏกรรมและดนต่รีกรรม  
“ก�มฺรเต่งฺชคตฺ่ศรีศิขีรีศวร” (Apsara Thai Traditional 
Dance) ขีองมหาวิทยาลัยขีอนแก่น เคร่่องหมายการค้า 
“VL BY VEE” เคร่่องหมายการค้าขีองบริษัท ซีเจแมนู
แฟคเจอริ่ง จำกัด (สินค้าลูกหมากรถยนต์่) เป็นต้่น  
โดยมีหนังส่อคัดค้านการจดทะเบียนหร่อขีอให้เพิกถอน
การจดทะเบียนทรัพย์สินทางปัญญาที่ละเมิดทรัพย์สิน
ทางปัญญาขีองคนไทยต่ามขีั�นต่อนและกฎหมายขีอง 
ต่า่งประเทศ รวมทั�งรว่มมอ่กับหน่วยงานทีเ่กีย่วข้ีองอ่่นๆ 
เช่น สำนักงานพาณิิชย์ในต่่างประเทศ สำนักงานส่งเสริม 
การค้าในต่่างประเทศ และหน่วยงานด้านทรัพย์สิน 
ทางปัญญาขีองต่่างประเทศ ร่วมดูแลปกป้องทรัพย์สิน
ทางปัญญาขีองผัู้ประกอบการไทย พร้อมผัลักดันให้ 
ต่่างประเทศบังคับใช้กฎหมายในทางที่เป็นประโยชน์ 
กับผัู้ประกอบการไทย
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2 Information as at 3 January 2025..

ระเบียบกรมทรัพย์สินทางปัญญาว่าด้วยขี้อมูล

ขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2554 ขี้อ 9 กำหนดให้มี

ศูนย์ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการโดยอยู่ในความดูแลขีอง 

กองส่งเสริมการพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญา ซึ่งทำหน้าที่

เป็นหน่วยงานกลางในการจัดเก็บ รวบรวม และจัดระบบ

ขี้อมูลขี่าวสารราชการขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา 

เพ่่อให้เป็นไปต่ามพระราชบัญญัต่ิขี้อมูลขี่าวสารขีอง

ราชการ พ.ศ. 2540 ประกอบกบัมต่คิณิะรฐัมนต่รเีม่อ่วนัที่ 

20 ก้มภาพันธิ์ 2550 ซึ่งกำหนดให้หน่วยงานขีองรัฐจัดทำ

สร้ปผัลการปฏิบัต่ิงานต่ามกฎหมายว่าด้วยขี้อมูลขี่าวสาร

ขีองราชการไว้ในรายงานประจำปี ซ่ึงในปีงบประมาณิ 

พ.ศ. 2567 กรมทรัพย์สินทางปัญญาได้ดำเนินงาน 

ด้านต่่างๆ ต่ามพระราชบัญญัต่ิขี้อมูลขี่าวสารฯ ดังนี�

1. ด้านการพัฒนาระบบสารสนเทศเพ่ือเผยแพร่
ขอ้มลูขา่วสาร
กรมฯ ไดเ้ผัยแพรข่ีอ้มลูขีา่วสารผัา่นเวบ็ไซต่ข์ีองกรมฯ 

https://www.ipthailand.go.th ซ่ึงได้จัด “ศููนย์์ข้้อมููล 

ข้่าวสารข้องราชการ กรมูทรัพย์์สินทางปััญญา”  

ที่หน้าแรกขีองเว็บไซต์่ โดยได้มีการปรับปร้งฐาน 

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการที่มีอยู่ให้ถูกต่้อง ครบถ้วน  

และเป็นปัจจ้บันอยู่ เสมอเพ่่อให้ เกิดความสะดวก 

แก่ผัู้ ใช้บริการที่จะได้รับทราบข้ีอมูลข่ีาวสารต่่างๆ  

โดยไม่ต้่องเดินทางมายังกรมทรัพย์สินทางปัญญา  

ซึ่งปัจจ้บันมีประชาชนเขี้าชมเว็บไซต์่ขีองศูนย์ขี้อมูล

ขี่าวสารขีองราชการจำนวน 126,676 ครั�ง1 

The Department of Intellectual Property’s Rules on 

Official Information, B.E. 2554 (2011) Clause 9 requires 

the establishment of the Official Information Center 

operating under the supervision of the Intellectual 

Property Promotion and Development Office. The Center 

serves as the Department’s central office for storing, 

collecting and compiling its information in compliance 

with the Official Information Act, B.E. 2540 (1997) and the 

Cabinet’s resolution of 20 February 2007, which require 

all government agencies to include a summary of their 

implementation of the Official Information Act in their 

annual reports. The Department of Intellectual Property 

(DIP), in Fiscal Year 2024, has carried out works in the 

following areas as required by the Act:

1. The development of information 
technology system to disseminate 
information
The DIP disseminates information via its website 

at https://www.ipthailand.go.th. The “DIP Information 

Center” webpage can be accessed from the homepage. 

The DIP updates the database on a regular basis to 

ensure that it contains information that is accurate, 

complete, and up-to-date, and allows the public to 

conveniently access information without having to visit 

the Department. To date, there have been a total of 

126,676 views of the webpage.2

1 ขี้อมูล ณิ วันที่ 3 มกราคม 2568

ผลการดำาเนินงาน
ตามพระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540
(ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2567)
The Implementation of the Official Information Act B.E. 2540 (1997) 
(in Fiscal Year 2024) 
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2. ด้านการจัดสถานที่ให้บริการข้อมูลข่าวสาร
ตามมาตรา 9 (ขอ้มูลขา่วสารทีจ่ดัใหป้ระชาชน
เขา้ตรวจดู)
กรมฯ ได้จัดต่ั�งศูนย์ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการรวมถึง

เป็นศูนย์ที่ให้คำปรึกษาด้านทรัพย์สินทางปัญญาภายใน

กรมฯ เพ่่อให้บริการข้ีอมูลข่ีาวสารและให้คำปรึกษาแก่

ขีา้ราชการ นกัศกึษา นกัเรยีน และประชาชนทัว่ไป ภายใน

ศูนย์ IPAC (Intellectual Property Advisory Center) ชั�น 4  

กรมทรัพย์สินทางปัญญา โดยได้มีการปรับปร้งให้มี 

ความทันสมัยเพ่่อให้เกิดความสะดวกในการใช้งานและ

สามารถให้บริการได้อย่างมีประสิทธิิภาพมากยิ่งขีึ�น  

ซึ่ งมีการมอบหมายให้เจ้าหน้าที่ ขีองกองส่ง เสริม 

การพัฒนาทรัพย์สินทางปัญญาเป็นผัู้รับผัิดชอบเกี่ยวกับ 

การให้บริการขี้อมูลขี่าวสารดังกล่าว รวมทั�งมีการต่ิดต่ั�ง 

ระบบการค้นหาข้ีอมูลข่ีาวสารขีองกรมฯ ในเคร่่อง

คอมพิวเต่อร์ เพ่่ออำนวยความสะดวกในการส่บค้นด้วย 

อกีทั�งในการบริการใหค้ำปรกึษาดา้นทรพัยส์นิทางปญัญา

ประชาชนสามารถปรึกษาเจา้หนา้ทีผ่ัา่นชอ่งทาง Zoom ได้  

โดยไม่มีค่าใช้จ่าย

3. ด้ า น ก า ร ป รั บ ป รุ ง ป ร ะ ก า ศ แ ล ะ คำา สั่ ง 
กรมทรัพย์สินทางปัญญา เพ่ือปฏิบัติตาม 
พระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ 
พ.ศ. 2540
ในช่วงปีงบประมาณิ พ.ศ. 2567 กรมฯ ได้ดำเนินการ 

ปรับปร้งแก้ไขีและยกร่างประกาศและคำสั่ ง ต่่างๆ  

เพ่่อเป็นการปฏิบัติ่ต่ามมาต่รา 7 (1) (2) และ (3)  

แหง่พระราชบัญญัต่ข้ิีอมลูขีา่วสารขีองราชการ พ.ศ. 2540 

เชน่ ประกาศกรมทรพัยส์นิทางปญัญา เร่อ่ง นโยบายและ

แนวปฏิบัต่ิการบริหารจัดการขี้อมูล (Data Management) 

ขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา ลงวันที่ 27 เมษายน 2567 

คำสั่งกรมทรัพย์สินทางปัญญา ที่ 169/2566 เร่่อง แต่่งต่ั�ง 

คณิะกรรมการธิรรมาภิบาลข้ีอมูล (Data Governance 

Counc i l )  ขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา ลงวันที่  

21 ก้มภาพันธ์ิ 2566 คำสั่งคณิะกรรมการธิรรมาภิบาล

ขี้อมูล (Data Governance Council) ขีองกรมทรัพย์สิน 

ทางปัญญา ที่ 3/2566 เร่่อง แต่่งตั่�งคณิะบริกรขี้อมูล  

(Data Steward Team) ขีองกรมทรัพย์สินทางปัญญา  

ลงวันที่ 3 พฤศจิกายน 2566 

2. Information service facility as required 
by Section 9 (Information for public 
inspection)
The DIP has established its Official Information 

Center to serve as an information service facility, 

and as an intellectual property advisory center, for 

officials, students, and the public. The Center is 

located on the 4th floor of the Department building 

within the Intellectual Property Advisory Center (IPAC). 

The Official Information Center has been modernized 

and its service has been improved for the benefit 

of its users. Officers from the Intellectual Property 

Promotion and Development Office have been assigned 

the responsibilities relating to information services. In 

addition, information searching systems have been 

installed on the computers at the Center to make 

searching more convenient. In addition, for intellectual 

property consultation services, the public can consult 

with officials via Zoom, free of charge.

3. Amending the relevant notification 
and order to comply with the Official 
Information Act, B.E. 2540 (1997)
 In Fiscal Year 2024, the DIP amended and 

drafted the relevant notifications and orders to ensure 

compliance with Section 7 (1) (2) and (3) of the Official 

Information Act, B.E. 2540 (1997). Examples are the 

Notification of the Department of Intellectual Property 

on Data Management Policies and Practices of the 

Department of Intellectual Property, dated 27 April 

2024; the Order of the Department of Intellectual 

Property No.169/2566 Re: Appointment of Data 

Governance Council of the Department of Intellectual 

Property, dated 21 February 2023; and the Order of 

the Data Governance Council of the Department of 

Intellectual Property No. 3/2566 Re: Appointment of 

Data Steward Team of the Department of Intellectual 

Property, dated 3 November 2023.
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4. ด้านการสอดส่องดูแลการปฏิบัติและ 
การให้คำาแนะนำาแก่ส่วนราชการในสังกัด 
และประชาชน
ผัูบ้รหิารขีองกรมฯ ไดต้่ระหนกัและใหค้วามสำคญัต่อ่

การปฏบิตั่ติ่ามแนวทาง ขีองพระราชบญัญตั่ขิีอ้มลูขีา่วสาร

ขีองราชการ พ.ศ. 2540 ต่ามหลักการ “เปิดเผัยเป็นหลัก 

ปกปิดเปน็ข้ีอยกเวน้” โดยเฉพาะการส่งข้ีอมูลข่ีาวสารขีอง

ราชการประกาศในราชกิจจาน้เบกษาต่ามมาต่รา 7 และ

การจดัใหม้ขีีอ้มลูขีา่วสารขีองราชการเพ่อ่ใหป้ระชาชนเขีา้

ต่รวจดไูดต้่ามมาต่รา 9 โดยเฉพาะการปฏบิตั่ติ่ามประกาศ

คณิะกรรมการขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการที่เกี่ยวขี้อง  

เช่น ประกาศคณิะกรรมการข้ีอมูลขี่าวสารขีองราชการ 

เร่่อง กำหนดให้ขี้อมูลขี่าวสารเกี่ยวกับผัลการพิจารณิา

จัดซ่�อจัดจ้างขีองหน่วยงานขีองรัฐเป็นขี้อมูลข่ีาวสาร 

ที่ต่้องจัดไว้ให้ประชาชนต่รวจดูได้ต่ามมาต่รา 9 (8)  

แหง่พระราชบัญญัต่ข้ิีอมลูขีา่วสารขีองราชการ พ.ศ. 2540 

ลงวันที่ 16 มกราคม 2558 และประกาศคณิะกรรมการ

ขี้อมูลข่ีาวสารขีองราชการ เร่่อง กำหนดให้ประกาศ 

เชิญชวนทั่วไป ประกาศผัลผู้ัชนะการจัดซ่�อจัดจ้าง  

และสัญญาที่ได้มีการอน้มัติ่สั่งซ่�อหร่อสั่งจ้าง เป็นข้ีอมูล

ขีา่วสารทีต้่่องจัดไวใ้ห้ประชาชนเขีา้ต่รวจดูได้ ต่ามมาต่รา 9  

วรรคหนึ่ง (8) แห่งพระราชบัญญัติ่ข้ีอมูลขี่าวสารขีอง

ราชการ พ.ศ. 2540 ลงวันที่ 24 พฤษภาคม 2561 รวมถึง 

คำวินจิฉัยคณิะกรรมการสิทธิบิตั่ร คำวนิจิฉัยคณิะกรรมการ 

เคร่่องหมายการค้า เป็นต่้น

นอกจากนี� ในการบริหารงานจัดซ่�อจัดจ้างกรมฯ  

ได้ต่ระหนักและให้ความสำคัญในการสอดส่องดูแลการ

ปฏบิตั่งิานขีองเจา้หนา้ที ่จงึไดอ้อกระเบยีบกรมทรพัยส์นิ

ทางปัญญา เร่่อง มาต่รการส่งเสริมความโปร่งใสในการ 

จัดซ่�อจัดจ้าง ลงวันที่ 28 พฤษภาคม 2562 เพ่่อให้การ

จดัซ่�อจดัจา้งและการบรหิารพสัดข้ีองกรมฯ เกดิประโยชน์

สงูสด้ ต่รวจสอบได ้ต่ามพระราชบญัญตั่กิารจดัซ่�อจดัจา้ง

และการบริหารพัสด้ภาครัฐ พ.ศ. 2560

4. Overseeing implementation and giving 
guidance to units within the DIP and the 
public
The DIP’s executives recognize the importance of 

complying with the Official Information Act, B.E. 2540 

(1997) on the basis of the “Disclosure is fundamental. 

Concealment is exception.” principle. This applies 

particularly to the submission of official information 

for the purpose of publication in the Royal Gazette 

under Section 7 and the making available of official 

information for access by the public under Section 9, 

especially with regard to the implementation of relevant 

announcements made by the Official Information Board, 

such as Notifications of the Official Information Board 

Re: Prescribing the Information relating to the Result 

of Consideration of Procurement of State Agencies 

as the Information to be Made Available for Public 

Inspection under Section 9 (8) of the Official Information 

Act, B.E. 2540 (1997), dated 16 January 2015; Re: 

Prescribing the Invitations to Bid, Procurement Results 

and Procurement Contracts as the Information to be 

Made Available for Public Inspection under Section 9 

(8) of the Official Information Act, B.E. 2540 (1997), 

dated 24 May 2018, as well as the decisions of the 

Patent Board and the Trademark Board.

The DIP also attaches importance to the monitoring 

of procurement process and has issued the Rules of the 

DIP on Transparency in Procurement Process, dated 28 

May 2019 to ensure that its procurement and supplies 

administration is effective and transparent, pursuant to 

the Public Procurement and Supplies Administration 

Act B.E. 2560 (2017).
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5. ด้านการเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ 
เกีย่วกบัการปฏบิตังิานตามพระราชบญัญตัิ
ขอ้มลูขา่วสารของราชการ พ.ศ. 2540 ใหแ้ก่
ขา้ราชการ และเจ้าหนา้ทีข่องกรมทรพัยสิ์น
ทางปัญญา
กรมฯ ได้ส่งเจ้าหน้าที่กอง/ศูนย์ เขี้ารับการอบรม

หลักสูต่ร “ความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับพระราชบัญญัติ่

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2540” ซึ่งจัดโดย

สำนักงานปลัดกระทรวงพาณิชิย์และหน่วยงานทีเ่กีย่วข้ีอง

อย่างต่่อเน่่อง 

นอกจากนี� กรมฯ ได้กำหนดเร่่องพระราชบัญญัติ่

ขี้อมูลขี่าวสารขีองราชการ พ.ศ. 2540 ไว้ในหลักสูต่ร 

“การเสริมสร้างสมรรถนะขี้าราชการบรรจ้ใหม่” เพ่่อให้

ขี้าราชการบรรจ้ใหม่มีความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับการ

ปฏบิตั่ติ่ามพระราชบญัญตั่ฯิ ดงักลา่ว โดยไดเ้ชญิเจา้หนา้ที่

จากสำนักงานคณิะกรรมการขี้อมูลข่ีาวสารขีองราชการ

มาเป็นวิทยากรให้ความรู้ และได้ให้เจ้าหน้าที่ขีองกรมฯ 

เขี้าร่วมฝึึกอบรมและทดสอบความรู้ความเขี้าใจเกี่ยวกับ

การปฏบิตั่ติ่ามพระราชบญัญตั่ขิีอ้มลูขีา่วสารขีองราชการ 

พ.ศ. 2540 ขีองสำนักงานคณิะกรรมการข้ีอมูลขี่าวสาร

ขีองราชการอยูเ่สมอ ต่ลอดจนไดบ้รรจเ้ร่อ่งขีอ้มลูขีา่วสาร

ขีองราชการสำหรับการสอบคัดเล่อกบ้คลากรเขี้ามาเป็น

ขี้าราชการและพนักงานราชการขีองกรมฯ ด้วย

5. Improving knowledge and under-
standing of the DIP’s officials and 
employees about compliance with the 
Official Information Act, B.E. 2540 (1997)
The DIP sends its staff members to the “Knowledge 

and Understanding about the Official Information Act, 

B.E. 2540 (1997)” courses organized by the Office of 

the Permanent Secretary of the Ministry of Commerce 

and other relevant agencies on a regular basis.

Furthermore, the DIP has included a topic on 

the Official Information Act, B.E. 2540 (1997) in its 

“Capacity Development for Newly-Recruited Officials” 

course to equip its new officials with understanding 

about the Act. The DIP has also been inviting staff 

from the Office of the Official Information Commission 

to be the speakers on the matter. In addition, the 

DIP’s staff members have regularly been attending 

courses and taking tests on the compliance with the 

Official Information Act, B.E. 2540 (1997), which are 

administered by the Office of the Official Information 

Commission. The DIP has also included the topic of 

official information in its recruitment examinations.
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2 Dimensions, 4 Innovations  
Patents as a Business Growth Engine

2 มิติิ 4 นวััติกรรม 
กับการขัับเคล่�อนธุรกิจด้้วัยสิทธิบัติร
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กรมทรัพย์สินทางปัญญา มีภารกิจสำาคัญ
ในการคุ้ มครองผลงานและสิทธิอัน เ กิดจาก 
การประดิษฐ์คิดค้น การกระตุ้นและส่งเสริม 
ให้เกิดการสร้างสรรค์ สนับสนุนมาตรการและ
ก ล ไ ก ก า ร นำา ท รั พ ย์ สิ น ท า ง ปั ญ ญ า ม า ใ ช้ เ ป็ น 
เครื่องมือในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจ รวมถึง 
การพัฒนาระบบคุ้มครองเพ่ือให้การปกป้องสิทธิ
ในทรัพย์สินทางปัญญาและบริการประชาชน 
เป็นไปอย่างสะดวก รวดเร็ว และมีประสิทธิภาพ  
ซึ่ึ่งจะช่วยเสริมสร้างความเข้าใจในทรัพย์ สิน 
ทางปัญญาและเพ่ิมศักยภาพของการสร้างสรรค์ 
ได้เป็นอย่างรูปธรรม พร้อมผลักดันและยกระดับ
ระบบทรัพย์สินทางปัญญาของไทยให้มีมาตรฐาน
เทียบเท่าระดับสากล 

“สิทธิบัติร” ถือเป็นทรัพย์สินทางปัญญา
ประเภทหนึ่งที่ไทยได้ให้ความสำาคัญไม่ยิ่งหย่อน
ไปกว่าทรัพย์สินทางปัญญาประเภทอื่นๆ และ
เป็นเครื่องมือสำาคัญที่สนับสนุนให้เกิดการคิดค้น
ตอ่ยอดเทคโนโลยสีมยัใหมข่ั�นสูง ทีเ่ปน็กลไกสำาคัญ
ของการพัฒนาสังคมและการยกระดับคุณภาพ
ชีวิตด้วยเทคโนโลยีและนวัตกรรมขั�นสูง ก่อให้เกิด 
การแข่งขันและการพัฒนาประเทศได้แบบก้าวกระโดด  
นำามาซึ่ึ่งการสร้างโอกาสและพลวัตรทางเศรษฐกิจ
ที่ ไม่สามารถปฏิเสธได้ว่า  ผู้ที่มีความก้าวหน้า 
ทางเทคโนโลยีที่หลากหลายและแปลกใหม่ คือ  
ผู้ที่กำาหนดทิศทางการพัฒนาของโลกในอนาคต  
โดยไทยนับว่ามีความพร้อมทั�งด้านทรัพยากร 
บุคลากร องค์ความรู้และศักยภาพการผลิตที่
สามารถยกระดับเป็นประเทศที่ขับเคลื่อนด้วย
เทคโนโลยีขั�นสูงได้เช่นเดียวกัน 

The Department of Intellectual Property 
(DIP)’s key missions are to protect works and 
rights  arising from inventions, stimulate and 
promote creation, support measures and 
mechanisms to utilize intellectual property 
(IP) as a tool for driving the economy, and 
develop a protection system to ensure that 
the protection of IP rights and the relevant 
services are convenient, fast, and efficient. 
This will help enhance understanding of IP and 
substantially improve creative capabilities, 
while also elevating Thailand’s intellectual 
property system to international standards.

“Patents” are a type of IP that Thailand 
values as highly important as any other.  
They are a crucial tool in fostering the invention 
and advancement of modern, sophisticated 
technologies. These technologies are 
pivotal in driving societal development 
and enhancing quality of life through  
high-level innovation.  This leads to 
competition and accelerates national 
development, creating significant economic 
opportunities and dynamism. It is undeniable 
that those who pioneer diverse and 
groundbreaking technologies are the ones 
who set the course for global development in 
the future. Thailand possesses the necessary 
resources, skilled workforce, knowledge, and 
production capacity to ascend as a nation 
propelled by advanced technology.

ด้วยเหต่้ผัลดังกล่าว กรมฯ ได้กำหนดเป้าหมาย
และวางแผันยกระดับให้ครอบคล้มการค้้มครองและ 
การให้บริการด้านทรัพย์สินทางปัญญาแบบองค์รวม  
โดยเฉพาะการจดทะเบียนสิทธิิบัต่รในมิต่ิสำคัญ 2 มิติ่ 
ค่อ มิต่ิที่ 1 การลดระย์ะเวลาการจดทะเบีีย์นทรัพย์์สิน 
ทางปััญญาให้้รวดเร็ว ที่ดำเนินการผั่านโครงการ 
การเร่งรัดสิทธิิบัต่ร ม้่งเป้า (Target Patent Fast-Track)  
ประกอบด้วย 2 นวัต่กรรม ค่อ นวัต่กรรมด้าน 
การแพทย์และสาธิารณิส้ขี (Medical Sciences and 
Public Health) และนวัต่กรรมอาหารแห่งอนาคต่ (Future 
Food) ส่วนมิต่ิที่ 2 ค่อ การบีริการด้านทรัพย์์สิน 
ทางปัญัญาด้วย์เทคโนโลยี์ดจิทิลั ซึง่เป็นการพัฒนาระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศ สำหรับอำนวยความสะดวกในการ
ใหบ้รกิารแกป่ระชาชนอยา่งกวา้งขีวางและทัว่ถงึ แบง่เปน็  
2 นวัต่กรรม ค่อ ระบบการส่บค้นขี้อมูลสิทธิิบัต่รไทย 

As a result, the DIP has established goals and 
development plans to ensure comprehensive IP 
protection and services. The focus is on 2 dimensions 
of patent registration. The first dimension is to shorten 
the registration time, which is implemented through 
the Target Patent Fast-Track initiative for 2 fields of 
innovation, i.e. medical science and public health, and 
future food. The second dimension is to provide digital 
technology-enabled IP services, which involves the 
adoption of an information technology system designed 
to ensure widely accessible services, encompassing 
2 key innovations: AI-powered Thai patent database 
search (AI Search) and Natural Language Processing-
based information/consultation services system for 
patents and petty patents (AI Chatbot).
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ดว้ยปญัญาประดษิฐ ์(AI Search) และ ระบบบรกิารขีอ้มลู/
คำปรึกษาด้านสิทธิิบัต่รและอน้สิทธิิบัต่รด้วยเทคนิค 
การประมวลผัลต่ามภาษาธิรรมชาต่ิ (AI Chatbot)

มิติิท่� 1 การลด้ระยะเวัลาการจด้ทะเบ่ยน
ทรัพย์สินทางปัญญาให้รวัด้เร็วั 

กรมฯ เริม่ดำเนินโครงการการเรง่รัดสทิธิบัิต่รม้ง่เป้า  
(Target Patent Fast-Track) เม่่อวันที่ 1 มิถ้นายน 2565 
ซึ่งเป็นช่วงท่ีประเทศไทยกำลังประสบวิกฤต่ิปัญหา
ด้านสาธิารณิส้ขี โดยเฉพาะปัญหาโรคต่ิดเช่�ออ้บัต่ิใหม่  
และวิกฤต่ิส้ขีภาพด้านอ่่นๆ ที่มี เร่่องค้ณิภาพชีวิต่ 
และส้ขีภาพที่ดีขีองประชาชนเป็นหัวใจสำคัญ นำมา 
สู่การดำเนินการโครงการการเร่งรัดสิทธิิบัต่รม้่งเป้า  
(Target Patent Fast-Track) ในสาขีา “นวัตกรรมูด้าน
การแพทย์์และสาธารณสุข้ (Medical Sciences and 
Public Health)” เพ่่อเร่งรัดให้งานวิจัยและนวัต่กรรม 

1st Dimension – The shortening of 
the registration time

The DIP launched the Target Patent Fast-Track 
initiative on 1 June 2022, during the period when 
Thailand was facing public health crises, particularly 
the issue of emerging infectious disease and other 
health crises where the quality of life and well-being 
of the population were paramount. The Target Patent 
Fast-Track initiative for innovations in the field of 
medical sciences and public health was introduced 
to expedite the registration of medical research and 
innovation that benefit the public, enabling applicants 
and en t rep reneu rs  to  confiden t l y  pu rsue 
commercialization, enhance public well-being, and 
serve as a crucial tool for economic growth, keeping 
pace with current trends and the growing domestic 
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ทางการแพทย์ที่เป็นประโยชน์กับสาธิารณิะได้รับผัลการ 
จดทะเบียนอย่างรวดเรว็ ช่วยให้ผัูย้่น่คำขีอและผัูป้ระกอบการ 
สามารถนำไปใช้ประโยชน์เชิงพาณิิชย์ได้อย่างมั่นใจ 
ช่วยยกระดับค้ณิภาพชีวิต่ความเป็นอยู่ขีองประชาชน 
และเป็นเคร่่องม่อสำคัญในการขีับเคล่่อนเศรษฐกิจได้
อย่างเท่าทันต่่อกระแสความนิยมในปัจจ้บัน และความ
ต่้องการขีองต่ลาดทั�งในและต่่างประเทศที่หันมาสนใจใน
เทคโนโลยีด้านส้ขีภาพมากขีึ�น ปัจจ้บันมีคำขีอที่เขี้าร่วม
โครงการในสาขีานวัต่กรรมด้านการแพทย์ฯ รวมทั�งสิ�น 
74 คำขีอ ได้รับจดทะเบียนแล้ว 64 คำขีอ จากการสำรวจ
ขีอ้มลูขีองคำขีอทีไ่ดร้บัการจดทะเบยีนในภาพรวม พบว่า 
คำขีอที่เขี้าร่วมโครงการถูกนำไปใช้ประโยชน์เชิงพาณิิชย์
คิดเป็นมูลค่ารวมทั�งสิ�นมากกว่า 179 ล้านบาทต่่อปี  
ผัา่นกลไกการอนญ้าต่ใหใ้ชส้ทิธิ ิการโอนสิทธิ ิการจำหน่าย 
และใช้ประโยชน์โดยไม่ได้แสวงหากำไร โดยแบ่งเป็น 
มลูค่าจากการอนญ้าต่ให้ใช้สทิธิ ิมากกว่า 6.7 ล้านบาทต่่อปี  
มูลค่าจากการโอนสิทธิิ 5.2 ล้านบาท มูลค่าจากการ
จำหน่ายมากกว่า 100,000 บาทต่่อปี และมูลค่า 
จากการใช้ประโยชน์โดยไม่ได้แสวงหากำไร มากกว่า  
167 ล้านบาทต่่อปี ดงันั�น โครงการการเร่งรดัสทิธิบิตั่รม้ง่เป้า 
จึงเป็นช่องทางหนึ่งที่ต่อบโจทย์ผู้ัย่่นคำขีอให้สามารถนำ 
สิทธิิบัต่ร/อน้สิทธิิบัต่รมาใช้ในการเพิ่มมูลค่าจากการใช้
เทคโนโลยีทั�งในรูปแบบขีองผัลิต่ภัณิฑ์์นวัต่กรรมและ 
การถ่ายทอดองค์ความรู้ผั่านการขียายการลงท้นระดับ

and international market demand for health technology. 
At present, the number of participating applications is 
74, and 64 applications have been granted registration. 
Surveys of registered applications show that participating 
applications have generated an annual commercial 
value of over 179 million baht through licensing, 
assignment, sale, and non-profit use. Broken down by 
value, licensing exceeds 6.7 million baht per year, 
assignment amounts to 5.2 million baht, sale exceeds 
100,000 baht per year, and non-profit use exceeds 
167 million baht per year. The Target Patent Fast-Track 
initiative, therefore, serves as a channel that addresses 
the needs of applicants, enabling them to leverage 
patents/petty patents to increase value through 
technology utilization in the form of innovative products 
and knowledge-transfer via industrial-scale investment. 
It also enhances the credibility of their work, creates 
market opportunities and trade competitiveness both 
domestically and internationally, and strengthens the 
market position of health-related businesses.

ปัจจุบันมีคำาขอที่เข้าร่วมโครงการในสาขา
นวัตกรรมด้านการแพทย์ฯ

รวมทั�งสิำ�นิ	74	คัำาขอ	
ไดำ้รับัจำดำทะเบั่ย์นิแล้ว	64	คัำาขอ
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อต้่สาหกรรม ยกระดบัความนา่เช่อ่ถอ่ใหผ้ัลงาน ชว่ยสรา้ง
โอกาสทางการต่ลาดและการแขีง่ขีนัทางการค้าภายในและ
ต่่างประเทศ ทั�งยังช่วยสร้างจ้ดแขี็งทางการต่ลาดให้แก่ 
ผัู้ดำเนินธิ้รกิจด้านส้ขีภาพมากยิ่งขีึ�น 

หลังจากดำเนินการโครงการการเร่งรัดสิทธิิบัต่ร 
ม้่งเป้าในสาขีานวัต่กรรมด้านการแพทย์และสาธิารณิส้ขี
มาระยะหนึ่ง กรมฯ ได้เล็งเห็นความสำคัญขีองการ
พัฒนาเทคโนโลยีในอ้ต่สาหกรรมด้านอาหาร ซ่ึงเป็น
ปัจจัยการดำรงชีวิต่สำคัญที่ทั่วโลกกำลังสนใจและให้
ความสำคัญกับการบริโภคอาหารที่ ดีต่่อส้ขีภาพใน
ปัจจ้บัน และมีแนวโน้มการเต่ิบโต่ทางเศรษฐกิจและการ
ลงท้นเพิ่มขีึ�น โดยกรมฯ ม้่งเน้นไปยังผัลิต่ภัณิฑ์์อาหาร
และกระบวนการผัลิต่ด้วยเทคโนโลยีและนวัต่กรรม 
ขีั�นสูงที่ช่วยให้ผัลิต่สินค้าที่สามารถคงค้ณิประโยชน์ทาง
โภชนาการได้ครบถ้วนและสมบูรณิ์มากที่ส้ด ต่อบสนอง 
ต่่อความต่อ้งการขีองกล้ม่ลกูคา้ได้หลากหลาย และกา้วทนั 
ต่อ่กระแสการเปลีย่นแปลงพฤต่กิรรมการบรโิภคทีเ่กดิขีึ�น
อย่างต่่อเน่่องและรวดเร็ว อีกทั�งไทยนับว่าเป็นแหล่งการ
ผัลิต่วัต่ถ้ดิบอาหารที่สำคัญ และมีอ้ต่สาหกรรมอาหาร
ที่ได้รับการยอมรับในระดับสากล จึงได้เปิดรับคำขีอ
สาขีา “นวัตกรรมูอาห้ารแห้่งอนาคต (Future Food)”  
เพิม่อกีสาขีาหนึง่ เม่อ่วนัที ่1 มกราคม 2567 ประกอบด้วย 
อาหาร 4 ประเภท ค่อ อาหารรูปแบบใหม่ (Novel 
food) อาหารเสริมส้ขีภาพ (Functional food) อาหาร
อินทรีย์ (Organic food) และอาหารทางการแพทย์  
(Medical food) เพ่่อส่งเสริมและผัลักดันการนำนวัต่กรรม
อาหารแห่งอนาคต่ออกมาใช้ประโยชน์เชิงพาณิิชย์ที่จะ
ช่วยสนับสน้นและสร้างมูลค่าเพิ่มให้กับภาคการเกษต่ร
ขีองไทย พร้อมผัลักดันให้เป็น Soft Power สำคัญ
ขีองไทยในอ้ต่สาหกรรมอาหารและอ้ต่สาหกรรม 
การท่องเที่ยวที่จะช่วยเพิ่มมูลค่าทางเศรษฐกิจให้แก่
ผัู้ประกอบการได้ท้กระดับ ปัจจ้บันมีคำขีอที่เขี้าร่วม
โครงการในสาขีานวัต่กรรมอาหารแห่งอนาคต่รวมทั�งสิ�น  
9 คำขีอ ได้รับจดทะเบียนแล้ว 8 คำขีอ โดยทั�งสอง
นวัต่กรรมมีระยะเวลาแจ้งผัลการพิจารณิาส้ดท้ายเฉล่ีย  
สำหรับสิทธิิบัต่รประมาณิ 4 เด่อนจากที่กำหนดไว้ไม่เกิน 
12 เด่อน และสำหรับอน้สิทธิิบัต่รประมาณิ 1.5 เด่อน 
จากที่กำหนดไว้ไม่เกิน 6 เด่อน นับตั่�งแต่่วันที่ประกาศ 
ให้เป็นคำขีอที่ได้รับคัดเล่อกเขี้าร่วมโครงการ 

After the initiative had been running for some 
time, the DIP acknowledged the critical role of 
technological advancement in the food sector, a 
fundamental aspect of human life that is currently 
attracting global attention and prioritizing health-
conscious consumption, with rising economic and 
investment potential. The focus of the DIP is on food 
products and high-tech manufacturing that retains 
maximum nutritional benefits, caters to the diverse 
needs of consumers, and keeps pace with evolving 
consumption patterns. Moreover, Thailand is recognized 
as a key provider of food ingredients, with its 
international acclaimed food industry. For these 
reasons, the DIP added “Future Food” to the Target 
Patent Fast-Track initiative on 1 January 2024, 
consisting of 4 types of food: novel food, functional 
food, organic food, and medical food. At present, the 
number of participating applications is 9, and 8 
applications have been granted registration.  For both 
fields of innovation, the average turnaround time for a 
final decision is approximately 4 months for patents, 
which is within the stipulated 12-month timeframe; and 
for petty patents, the average turnaround time is 
approximately 1.5 months, which is within the stipulated 
6-month timeframe, counted from the date the 
application is announced as participating application.
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มิ ติิ ท่�  2  ก า ร บ ริ ก า ร ด้้ า น ท รั พ ย์ สิ น 
ทางปัญญาด้้วัยเทคโนโลย่ด้ิจิทัล 

กรมทรัพย์สนิทางปัญญา อยูร่ะหว่างการเปลีย่นผ่ัาน 
เพ่่อยกระดับเป็นองค์กรที่ รอง รับการพัฒนาเป็น
รัฐบาลดิจิทัล (Digital Government) อย่างเต่็มรูปแบบ  
มีเป้าหมายสำคัญ ค่อ การอำนวยความสะดวกในการ 
ให้บริการแก่ประชาชนอย่างกว้างขีวางและทั่ว ถึง  
และสามารถเพิ่มประสิทธิิภาพการจดทะเบียนทรัพย์สิน
ทางปัญญาในเวลาเดียวกัน จึงได้พัฒนาระบบเทคโนโลยี
สารสนเทศด้วยการนำนวัต่กรรมปัญญาประดิษฐ์  
(Artificial Intelligence: AI) มาประย้กต่์ใช้ ได้แก่ ระบบการ
สบ่คน้ขีอ้มลูสทิธิบิตั่รไทยดว้ยปญัญาประดษิฐ ์(AI Search) 
และระบบบริการขี้อมูล/คำปรึกษาด้านสิทธิิบัต่รและ 
อน้สิทธิิบัต่รด้วยเทคนิคการประมวลผัลต่ามภาษา
ธิรรมชาติ่ (AI Chatbot) เพ่่อรองรับการใช้บริการ 
ขีองผัู้รับบริการที่เพิ่มขีึ�นอย่างต่่อเน่่อง ให้สามารถเขี้าถึง
บริการต่่างๆ ขีองกรมฯ ได้โดยง่าย สะดวก รวดเร็ว และ
ประหยัดค่าใช้จ่าย 

2nd Dimension - Digital technology-
enabled IP services

The DIP is in the process of transitioning to 
become an organization that fully supports the 
development of a Digital Government, with a primary 
goal of widely and comprehensively facilitating public 
services and simultaneously increasing the efficiency 
of IP registration. Therefore, it has developed  
an information technology system, encompassing  
AI-powered Thai patent database search (AI Search) 
and Natural Language Processing-based information/
consultation services system for patents and petty 
patents (AI Chatbot). The objective is to accommodate 
the increasing number of service users, enabling them 
to access the DIP’s various services easily, conveniently, 
quickly, and cost-effectively.



ส่วนที่ 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่วนที่ 2 ผลการปฏิบัติราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่วนที่ 3 บทความ
Section 3 Article

ส่วนที่ 4 รายงานงบการเงิน  
Section	4	 Financial	Report

ส่วนที่ 5 สถิติ
Section	5	 Statistics

กรมทรัพย์์สิินทางปััญญา Department of Intellectual Property54

ระบบการส่บค้นขั้อมูลสิทธิบัติรไทย 
ด้้วัยปัญญาประด้ิษฐ์์ (AI Search)

กรมทรพัยส์นิทางปญัญา ไดพ้ฒันาและเปดิใชง้าน 
ระบบส่บค้นขี้อมูลสิทธิิบัต่รสำหรับงานต่รวจสอบคำขีอ
รับสิทธิิบัต่รและอน้สิทธิิบัต่ร เม่่อเด่อนธิันวาคม 2565  
สำหรับใช้อำนวยความสะดวกต่่อการส่บค้นเอกสาร
และเปรียบเ ทียบข้ีอมูลเอกสารที่ปรากฏอยู่แ ล้ว  
โดยอาศัยเทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (AI) เป็นเคร่่องม่อ
ช่วยประเมินและวิเคราะห์ความเหม่อนหร่อคล้ายกัน 
ขีองการประดิษฐ์ท่ีขีอรับสิทธิิบัต่รกับการประดิษฐ์อ่่น 
ให้รวดเรว็มากยิง่ขีึ�น ช่วยลดความผิัดพลาดขีองการสบ่ค้น  
และลดระยะเวลาการทำงานขีองเจ้าหน้าที่ ในการ 
ต่รวจสอบคำขีอรับสิทธิิบัต่ร ปัจจ้บันสำนักงานสิทธิิบัต่ร 
ต่่างประเทศหลายแห่ง เช่น สำนักงานสิทธิิบัต่รญี่ป้่น  
สำนักงานสิทธิิบัต่รสเปน สำนักงานสิทธิิบัต่รเกาหลีใต้่ 
ได้เริ่มนำเทคโนโลยี AI มาใช้เพ่่อเพ่ิมประสิทธิิภาพและ
ความรวดเร็วในการค้นหาข้ีอมูลสิทธิิบัต่ร และอำนวย
ความสะดวกให้แก่ประชาชนในการค้นหาข้ีอมูลสิทธิิบัต่ร 
นอกจากนั�น ผัูใ้ช้งานยงัสามารถนำข้ีอมลูสทิธิิบตั่รทีไ่ด้จาก
การสบ่ค้นด้วย AI ไปใช้วเิคราะห์เพ่อ่คาดการณ์ิแนวโน้ม
เทคโนโลย ีและใช้ประกอบการต่ดัสนิใจ (decision making) 
ในการคิดค้นนวัต่กรรมสำหรับพัฒนาสินค้าและบริการที่
ต่อบสนองต่่อความต้่องการขีองผู้ับริโภคได้ โดยในช่วงที่
ผ่ัานมามีผัูเ้ข้ีาใช้งานระบบ AI Search จำนวน 6,466 ครั�ง 
ในปี 2566 และจำนวน 7,581 ครั�ง ในปี 2567 ต่ามลำดบั

ระบบบริการข้ัอมูล/คำาปรึกษาด้้าน 
สิทธิบัติรและอนุสิทธิบัติรด้้วัยเทคนิคการ
ประมวัลผลติามภาษาธรรมชาติิ (AI Chatbot) 

กรมทรัพย์สินทางปัญญาเปิดต่ัว “น้องต่้นคิด”  
เม่่อวันที่ 4 กรกฎาคม 2567 ทำหน้าที่เป็นผัู้ช่วยออนไลน์
ในการบริการขี้อมูลและให้คำปรึกษาเก่ียวกับสิทธิิบัต่ร/
อนส้ทิธิบัิต่รและทรพัย์สนิทางปญัญาอ่น่ผ่ัานระบบโต่ต้่อบ
สนทนาอัต่โนมัต่ิ ท่ีสามารถเรียนรู้เชิงบูรณิาการระหว่าง
มน้ษย์และคอมพิวเต่อร์ให้สามารถจำลองบทสนทนา 
ขีองมน้ษย์และส่่อสารได้แบบเรียลไทม์ (Real Time)  
โดยใช้เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (AI) และเทคนิคการ
ประมวลผัลต่ามภาษาธิรรมชาติ่ (Natural Language 
Processing: NLP) ในการโต่้ต่อบกับคู่สนทนา จ้ดเด่น
ขีองระบบ คอ่ ให้ขีอ้มลูความรูเ้ร่อ่งสทิธิบิตั่ร/อนส้ทิธิบิตั่ร 
รวมถงึทรพัยส์นิทางปญัญาประเภทอ่่น ต่รวจสอบสถานะ

AI-powered Thai patent database 
search (AI Search)

The DIP has developed and deployed patent 
database search tool for the examination patent and 
petty patent applications since December 2022. The 
tool facilitates prior art searches by using Artificial 
Intelligence (AI) technology to help determine whether 
the invention under the application is the same as or 
similar to existing inventions, while also minimizing 
errors and shortening examination time. This is 
consistent with the trend in other patent offices, such 
as those in Japan, Spain, and South Korea, where AI 
technology is utilized to enhance the efficiency and 
timeliness of patent searches and simplify patent 
information searching for the public. Moreover, users 
can use the information retrieved from AI searches for 
technology trend analysis and support decision-making 
in creating innovations for developing goods and services 
that meet consumer demands. The AI Search was used 
6,466 times in 2023 and 7,581 times in 2024.

Natural Language Processing-
based information/consultation services 
system for patents and petty patents  
(AI Chatbot) 

The DIP launched “Nong Ton Kid” on 4 July 
2024 as an online assistant for providing information 
and consultation on patents/petty patents and other 
IP through an automated chat system. This system 
utilizes human-computer learning to simulate real 
conversation and communicate in real-time. It employs 
AI and natural language processing (NLP) techniques 
to interact with users. Key functionalities include: 
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จะเห็นได้ว่า การนำาเทคโนโลยีสารสนเทศและระบบดิจิทัลมาประยุกต์ใช้ในการพัฒนาระบบและ
กระบวนการจดทะเบียนสิทธิบัตรนั�น นอกจากจะช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพในการจดทะเบียน ช่วยอำานวย 
ความสะดวกในการขอรับบริการ และยกระดับการคุ้มครองและปกป้องสิทธิในสิทธิบัตรและอนุสิทธิบัตร
แล้ว ยังเป็นจุดเริ่มต้นที่สำาคัญที่นำาไปสู่การพัฒนาระบบการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาที่ช่วยเพ่ิม
ศักยภาพในการสร้างสรรค์นวัตกรรม การผลิตและการแขง่ขันในตลาดเทคโนโลยีที่มีมลูค่าทางการตลาดสูง  
และมีบทบาทสำาคัญต่อการดำารงชีวิตมากขึ�นในปัจจุบัน ตลอดจนยังเป็นเครื่องมือสำาคัญในการขับเคลื่อน
กลไกด้านเศรษฐกิจของประเทศที่จะช่วยยกระดับคุณภาพชีวิตและการดำาเนินธุรกิจด้วยนวัตกรรมได้อย่าง
เป็นรูปธรรม 

It can be seen that integrating information technology and digital systems into patent 
registration process significantly enhances registration efficiency, streamlines access to services, 
and strengthens patent and petty patent protection. It is also fundamental in advancing an IP 
protection framework that stimulates innovation, production, and competitiveness within the 
high-value technology market, which plays an increasingly vital role in modern life. Moreover, it 
acts as a key tool for driving the country’s economic progress, contributing to the enhancements 
in quality of life and business innovation.

คำขีอรับสิทธิิบัต่ร/อน้สิทธิิบัต่ร ต่รวจสอบค่าธิรรมเนียม
รายปีขีองสิทธิิบัต่ร/อน้สิทธิิบัต่รด้วยเลขีที่คำขีอ ค้นหา
ขี้อมูลกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา ผัู้ขีอรับบริการ
สามารถใช้งานได้ต่ลอด 24 ชั่วโมงผ่ัานช่องทาง Line  
Official, Facebook และ Webchat สำหรับอำนวย 
ความสะดวกแก่ประชาชนให้สามารถติ่ดต่่อขีอรับบริการ
ขี้อมูลและคำปรึกษาได้ครบถ้วน รวดเร็ว ท้กที่ ท้กเวลา 
ไม่จำกัดเฉพาะวันและเวลาราชการ นับว่าเป็นการพัฒนา
บรกิารภาครฐัใหเ้บด็เสรจ็ ณิ จด้เดยีวทีป่ระชาชนสามารถ
เขี้าถึงขี้อมูลได้ครบท้กมิต่ิ ช่วยเพิ่มประสิทธิิภาพในการ
ให้บริการและสร้างประสบการณ์ิที่ดีให้แก่ผู้ัใช้งาน ระบบ  
AI Chatbot นี�ยังมีความสามารถในการเรียนรู้จาก
พฤต่ิกรรมขีองผัู้ใช้งาน และปรับต่ัวได้อย่างต่่อเน่่อง 
เพ่อ่ปรบัปรง้ประสทิธิภิาพการต่อบกลบัให้ดยีิง่ขีึ�น ปัจจบ้นัมี 
ผัูใ้ชบ้รกิารรวมทั�งสิ�นจำนวน 2,492 ราย ขีอ้ความสอบถาม
จำนวน 7,998 ขี้อความ และผัู้ใช้งานมีความพึงพอใจ 
ในการใช้ระบบร้อยละ 85 ต่ามลำดบั นบัตั่�งแต่่เปิดให้บรกิาร 

offering information on patents, petty patents and 
other IP; allowing users to track the status of patent 
and petty patent applications; enabling the checking 
of annual patent/petty patent fees with application 
numbers; and providing access to IP legislation. 
Available 24/7 through LINE Official, Facebook and 
Webchat, this system ensures that the public can 
access information and consultation services 
comprehensively and quickly, regardless of time or 
location. This initiative marks a significant step towards 
a one-stop government service model, enhancing 
accessibility and user experience. The AI Chatbot’s 
ability to learn from user interactions and continuously 
refine its responses further improves service efficiency. 
To date, the system has served 2,492 users, 
processed 7,998 inquiries, and achieved an 85% user 
satisfaction rate. 
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Boosting the local economy with 
geographical indications

ขัับเคล่�อนเศรษฐ์กิจชุมชน
ด้้วัยสิ�งบ่งช่�ทางภูมิศาสติร์
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กรมทรัพย์สินทางปัญญาจึงม้่งมั่นดำเนินการ 
ส่งเสริมสินค้า GI ครบวงจรในท้กมิต่ิ ต่ั�งแต่่การส่งเสริมู
การข้้�นทะเบีีย์น GI โดยการลงพ่�นที่ เพ่่อสร้างความรู ้
ความเขี้าใจเกี่ยวกับหลักเกณิฑ์์และเง่่อนไขีในการ 
ขีึ� นทะ เ บี ยน  G I  ใ ห้ แ ก่ ผัู้ ผั ลิ ต่  ผัู้ ป ร ะกอบการ  
และหน่วยงานที่เกี่ยวข้ีองในพ่�นที่แหล่งผัลิต่สินค้า GI 
โดยต่รง ปจัจบ้นัมีสนิคา้ GI ขีึ�นทะเบยีนแลว้ 223 รายการ  
สร้างมูลค่าทางการต่ลาดให้แก่เศรษฐกิจประเทศ  
กว่า 77,000 ล้านบาท 

As a result, the DIP is committed to promoting 
GI products in all aspects; starting from promoting 
the registration of GIs by conducting on-site visits to 
provide knowledge and understanding of the criteria 
and conditions for GI registration to producers, 
entrepreneurs, and relevant agencies in the production 
area.  At present, there are 223 registered GIs, 
generating over 77 billion baht in market value for the 
country’s economy.

การขับเคลือ่นเศรษฐกจิดว้ยทรพัยสิ์นทางปญัญา เปน็นโยบายทีร่ฐับาลใหค้วามสำาคญั ดว้ยเป็นกลไก
ช่วยสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้าและบริการ รวมถึงเพ่ิมขีดความสามารถทางการแข่งขันให้กับภาคธุรกิจ 
ของประเทศ และส่งเสริมให้ผู้ประกอบการทุกระดับสามารถดำาเนินธุรกิจไดอ้ย่างยัง่ยืน อีกทั�งยังช่วยส่งเสริม 
การคา้การลงทนุนำามาสู่การกา้วขา้มกบัดักรายไดป้านกลาง โดยกรมทรพัย์สินทางปัญญา เปน็หนว่ยงานหลกั 
ในการยกระดับการพัฒนาเศรษฐกิจ และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศด้วยทรัพย์สิน 
ทางปัญญา 

Driving the country’s economic development through intellectual property (IP) is a top 
priority for the government. This helps to create added value for goods and services, enhances 
the competitiveness of the country’s business sector, and enables entrepreneurs at all levels to 
operate sustainably. Furthermore, it promotes trade and investment, supporting the country 
in its effort to escape the middle-income trap. The Department of Intellectual Property (DIP) 
serves as a key agency in enhancing economic development and boosting the country’s 
competitiveness through IP.

“ส่ิ่�งบ่่งชี้้�ทางภููม่ิศาสิ่ตร์์” (Geographical Indication: GI) หรือที่เรียกสั�น ๆ ว่า “GI” เป็นหนึ่งใน
ทรัพย์สินทางปัญญาที่มีบทบาทสำาคัญในการยกระดับสินค้าชุมชน สร้างมูลค่าเพ่ิมและขับเคลื่อนเศรษฐกิจ
ชุมชนของประเทศ นำามาสู่การยกระดับคุณภาพชีวิตและความเป็นอยู่ของประชาชนให้ดีขึ�น โดยการนำาความ 
ไดเ้ปรยีบของสินคา้ทีม่ลีกัษณะเฉพาะทีเ่กดิจากแหลง่ทีต่ั�งทางภมูศิาสตรม์าส่งเสรมิการพัฒนาเศรษฐกจิชมุชน  
ยกระดับสินค้าเฉพาะถิ่นให้มีคุณภาพที่ได้รับการยอมรับทั�งในและต่างประเทศ ซ่ึึ่งสามารถสร้างมูลค่าเพ่ิม
ให้กับสินค้าและพัฒนาความยั่งยืนทางเศรษฐกิจในระดับชุมชน นำามาสู่การยกระดับคุณภาพชีวิตและ 
ความเป็นอยู่ของประชาชนที่ดีขึ�น ส่งเสริมให้ชุมชนเข้มแข็ง และสร้างรายได้อย่างยั่งยืน ส่ิงบ่งชี� 
ทางภูมิศาสตร์จึงเป็นเคร่ืองมือที่ทรงพลังในการสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้า สร้างแบรนด์ให้กับชุมชน  
และส่งเสริมการส่งออก รวมถึงช่วยให้สินค้าที่มีคุณค่าทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่นได้แสดงออก 
ถึงเอกลักษณ์และคุณภาพที่เหนือกว่า ซึ่ึ่งจะช่วยเพ่ิมมูลค่าให้กับสินค้าและเพ่ิมโอกาสทางการตลาด 

Geographical indications, or GIs, are a type of IP which has a significant role in enhancing 
community products, generating added value, and propelling the nation’s community 
economic development, resulting in a better quality of life and improved livelihoods for 
citizens. This is achieved by leveraging the advantages of geographically specific products 
to promote community economic development, elevating local products to gain recognition 
both domestically and internationally, which can create added value for products and foster 
economic sustainability at the community level, leading to an improved quality of life and 
well-being for the people, fostering community strength and generating sustainable income. 
Therefore, GIs serve as a powerful tool for adding value to goods, establishing community 
brands, and promoting exports. They also enable products with cultural value and local wisdom 
to showcase their unique identity and superior quality, thereby increasing product value and 
expanding market opportunities.
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การส่งเสริมูการควบีคุมูคุณภาพสินค้า GI  
เพ่่อรักษาค้ณิภาพและอัต่ลักษณ์ิขีองสินค้า GI นำมาสู่
การสร้างความน่าเช่่อถ่อให้กับผู้ับริโภคและสร้างความ
ยั่งย่นให้กับสินค้า โดยผู้ัที่ผ่ัานการต่รวจรับรองค้ณิภาพ
ต่ามระบบดังกล่าว จะได้รับอน้ญาต่ให้ใช้ต่ราสัญลักษณิ์  
GI ไทย ทีเ่ปรียบเสมอ่นเคร่่องหมายทีรั่บประกันว่าสินค้านั�น 
ผัลิต่ได้มาต่รฐานต่ามที่ได้ขีึ�นทะเบียน GI ไว้ เป็นการ
สรา้งความมัน่ใจใหก้บัผัูบ้รโิภค วา่สนิคา้ทีไ่ดร้บัไปนั�นเปน็
สนิคา้ดมีีคณ้ิภาพ ไดม้าต่รฐาน และมาจากแหลง่ผัลติ่ทาง
ภูมิศาสต่ร์ที่ถูกต่้อง ปัจจ้บันสินค้า GI ไทยมีระบบควบค้ม
ค้ณิภาพแล้ว จำนวน 182 สินค้า และมีผัู้ได้รับอน้ญาต่ให้
ใช้ต่ราสัญลักษณิ์ GI ไทยแล้วกว่า 39,000 ราย

 
การส่งเสริมูช่องทางการตลาดสินค้า GI ทั�งใน 

และต่างปัระเทศู เคร่อข่ีายพันธิมิต่รในด้านต่่างๆ  
ทั�งการขียายชอ่งทางการต่ลาดผัา่นหา้งสรรพสนิคา้ชั�นนำ  
การจัดกิจกรรม GI Market การจัด GI Pavilion ในงาน 
Thaifex – Anuga Asia การร่วมจัดกิจกรรมกับหน่วยงาน
เอกชนอย่าง The Cloud (งาน Thailand Coffee Fest Year 
End และ Thailand Rice Fest) บริษทั บอีซีี - มลัติ่มีเดยี จำกัด  
(งานแจ�วแซ่บเฟ่อร์ ) TOPs (งานจริงใจ มหานคร)  
ICON Siam (งาน Iconic Craft Coffee Expo) การขียาย
ช่องทางจัดจำหน่ายออนไลน์ การพัฒนาบรรจ้ภัณิฑ์์

Promoting GI product quality control helps 
preserve the quality and distinctiveness of GI products, 
fostering consumer trust and ensuring product 
longevity. Those who pass the quality certification under 
this scheme will be authorized to use the Thai GI mark, 
which serves as a guarantee that the product adheres 
to the standard of the GI as registered, building 
confidence in consumers that the product is of quality, 
meets established criteria, and originates from the 
authentic geographical area. Currently, 182 Thai GI 
products are equipped with quality control systems, 
and over 39,000 entities have been authorized to use 
the Thai GI mark.

Promoting marketing channels for GI 
products both domestically and internationally is 
carried out by building networks of partners in various 
sectors, including expanding marketing channels 
through leading department stores, organizing GI 
Market events, hosting GI Pavilions at Thaifex – Anuga 
Asia, collaborating with private sector entities like The 
Cloud (Thailand Coffee Fest Year End and Thailand 
Rice Fest), BEC – Multimedia Company Limited  

“Thailand Rice Fest 2024” และ “Thailand Coffee Fest Year End 2024”
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กรมทรัพย์สินทางปัญญายังคงเดินหน้าส่งเสริม และสนับสนุนสินค้า GI แบบครบวงจร เพ่ือสร้างโอกาส
และยกระดับสินค้าอัตลักษณ์ท้องถิ่นของชุมชนสู่สินค้าระดับพรีเมี่ยม ยกระดับคุณภาพชีวิตคนในชุมชน  
สร้างความเป็นอยู่ของพ่ีน้องประชาชนชาวไทยให้ดีขึ�น และเป็นส่วนหนึ่งในการช่วยผลักดันให้เศรษฐกิจไทย
เติบโตอย่างแข็งแรงและยัง่ยืนต่อไป 

The DIP remains committed to promoting and supporting GI products in all dimensions, 
aiming to create opportunities and transform local community products into premium products, 
thereby raising the standard of living for people in the community, improving the livelihoods 
of Thai people, and playing a vital role in fostering robust and sustainable growth for the Thai 
economy.

ให้กับสินค้า GI ให้ต่อบโจทย์ความต้่องการขีองต่ลาด 
การผัลักดันสินค้า GI ให้เป็นวัต่ถ้ดิบในร้านอาหารระดับ
ไฟน์ ไดน์นิ่ง เพ่่อยกระดับสินค้า GI จากช้มชนสู่สากล 
และเปน็การสรา้งการรบัรูเ้กีย่วกบัสนิคา้ GI ไทยในวงกวา้ง  
และการส่งเสริมแหล่งผัลิต่สินค้า GI ให้เป็นแหล่ง 
ท่องเที่ยว เพ่่อยกระดับแหล่งผัลิต่สินค้า GI ที่มีศักยภาพ 

สามารถพัฒนาให้ เป็นแหล่งท่องเที่ยวที่
สามารถดึงดูดนักท่องเที่ยวทั�งชาวไทยและ

ชาวต่่างชาต่ิให้เขี้ามาเยี่ยมชม ต่ลอดจน
เป็นการสร้างการรับรู้เกี่ยวกับสิ่งบ่งชี� 
ทางภมูศิาสต่ร์ให้กบันกัท่องเทีย่ว สามารถ 

เพิม่รายไดใ้หก้บัผัูป้ระกอบการ  
GI ได้อีกทางหนึ่งด้วย 

(Jaew Zab Fer event), TOPs (Jing Jai Mahanakhon 
event), ICON Siam (Iconic Craft Coffee Expo), 
expanding online distribution channels, developing 
product packaging for GI products to meet market 
demands, and promoting GI products as ingredients 
in fine dining restaurants. All of this helps to elevate 
GI products from local communities to the global stage 
and create widespread awareness of Thai GI products. 
Furthermore, promoting GI product production areas 
as tourist destinations to enhance the potential of GI 
production sites, enabling them to develop into tourist 
attractions that can draw both Thai and foreign tourists, 
thereby creating awareness of geographical indications 
for tourists and generating additional income for GI 
entrepreneurs.

“GI Market 2025”
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หมูเด้้ง ฮิิปโปแคระไทย 
ติ้นแบบแห่งการสร้างสรรค์  

Soft Power ผ่านลิขัสิทธิ�
Moo Deng, the Pygmy Hippo Leading the Way in  

Soft Power Creation through Copyright
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ต่อยอดไปสู่งานลิขสิทธิ�
ค ว าม นิ ยม ดั ง ก ล่ า ว เ กิ ด ขีึ� น ไ ด้ จ า ก ก า ร มี 

“คาแรกเต่อร”์ (character) หมเูดง้เปน็จ้ดเริม่ต่น้ โดยเฉพาะ 
เม่่อต่ั�งขี้อสังเกต่ว่า คาแรกเต่อร์ที่มีต้่นแบบจากสัต่ว์ 
น่ารักมักจะได้รับความนิยมและดึงดูดมน้ษย์ได้มากกว่า
คาแรกเต่อร์ประเภทอ่่น ทั�งยังต่่อยอดไปสู่สินค้าได้อย่าง 
หลากหลาย เน่่องจากมปีจัจยัทางจิต่วทิยา วฒันธิรรม และ
การออกแบบที่ทำให้คาแรกเต่อร์เหล่านี�มีเสน่ห์มากขีึ�น  
ได้แก่การที่มน้ษย์มีแนวโน้มที่จะต่อบสนองต่่อสิ่งที่มี
ลักษณิะคล้ายทารก (baby schema) เช่น ต่าโต่ หัวกลม 
และร่างกายเล็ก ซึ่งพบในสัต่ว์บางชนิด เช่น แมว ส้นัขี 
และฮิปโปแคระ ยกต่ัวอย่าง Hello Kitty, Pikachu และ 
Rilakkuma ล้วนใช้หลักการออกแบบที่อิงจาก baby 
schema ทั�งสิ�น เม่่อหมูเด้งมีค้ณิลักษณิะเหล่านี�อยู่แล้ว 
จึงทำให้ง่ายต่่อการออกแบบต่่อยอดและสร้างความ
นิยมและเป็นโอกาสในการสร้างความมั่งคั่งได้ หมูเด้งได้ 
กลายเป็นแรงบันดาลใจในการสร้างสรรค์ผัลงานภาพวาด
และภาพถา่ยซึง่เปน็งานอนัมลีขิีสทิธิิ�เพ่อ่นำไปประยก้ต่ใ์ช้
ต่กแต่ง่บนผัลติ่ภณัิฑ์ต์่า่งๆ อยา่งหลากหลายจนนบัไมถ่ว้น  
โดยผัลิต่ภัณิฑ์์ที่มีผัู้นิยมนำผัลงานลิขีสิทธิิ�หมูเด้งไปใช้
ต่กแต่่งมีต่ั�งแต่่ เส่�อผั้า เคร่่องแต่่งกาย ไปจนถึงสิ่งขีอง
เคร่่องใช้ต่่างๆ เช่น แก้วเซรามิค แก้วเก็บอ้ณิหภูมิ 
รวมถึงปลอกหมอน ปลอกยาดม เป็นต่้น นอกจากนี� 
ยังมีผัลงานในรูปแบบที่จับต้่องไม่ได้ ได้แก่ ผัลงานเพลง
ทีป่ระพนัธ์ิขีึ�นและเผัยแพรบ่นอนิเทอรเ์นต็่ และสต่กิเกอร์  
LINE นอกจากนี� ยังเป็นโอกาสในการสร้างสรรค์งาน
ลิขีสิทธิิ�ใหม่ๆ บนโลกออนไลน์จากเทรนด์ความนิยมใน
สัต่ว์น่ารักผั่านการสร้างสรรค์เน่�อหาลงบนแพลต่ฟอร์ม

Spurring the creation of copyright works
Moo Deng’s “character” serves as a springboard 

for her popularity. Characters based on adorable animals 
are inherently appealing to humans, often exceeding that 
of other character designs, and can readily translates 
into lucrative merchandise. This strong connection is 
underpinned by psychological, cultural, and design 
factors, notably the “baby schema” – the human 
attraction to infantile features like large eyes, round heads, 
and small bodies, prevalent in animals like cats, dogs, and 
pygmy hippos (as exemplified by Hello Kitty, Pikachu, and 
Rilakkuma). As Moo Deng naturally embodies these traits, 
it simplifies design adaptation, amplifying her popularity 
and paving the way for economic opportunities. Moo 
Deng has become an inspiration for a wealth of 
copyrighted artwork 
and photographs that 
appear on countless 
products from fashion 
to everyday essentials 
like mugs, tumblers, 
pillowcases, and inhaler 
sleeves. Moreover, 
intangible copyrighted 
creations, such as 
musical compositions 
created and shared 
on l i ne ,  and  L INE 

รู้จักกับน้องหมูเด้ง ไอคอนแห่งชาติที่สร้าง
แรงบันดาลใจ

ในช่องทางออนไลน์ทัว่โลก “หมูเด้ง” ฮิิปโปแคระ
ประจำาสวนสัตว์เปิดเขาเขียวในประเทศไทย ได้สร้าง 
ความประทับใจและดึงดูดใจผู้คนทั�งในประเทศและ 
ต่างประเทศ ด้วยรูปลักษณ์ที่น่ารัก และพฤติกรรมซึุ่กซึ่น
ขี�เล่น หมูเด้งไม่เพียงแค่เป็นขวัญใจของเด็กและผู้ใหญ่
ในประเทศ แต่ยังกลายเป็นตัวแทนเผยแพร่ชื่อเสียง 
และภาพลักษณ์ของประเทศไทยที่มีอารมณ์ขัน แสดงถึง 
ความมีเมตตาต่อสัตว์และความมีธรรมาภิบาลในการ
บริหารจัดการสวนสัตว์ของไทย ทั�งยังกลายเป็นแหล่ง
สร้างแรงบันดาลใจเพ่ือการสร้างสรรค์งานลิขสิทธิ� 
และสร้างมูลค่าในเชิงเศรษฐกิจจากงานสร้างสรรค์แก่
ผู้คนเป็นวงกว้าง

Getting to know Moo Deng, an inspiring 
national icon

Throughout the online world, “Moo Deng,” 
the pygmy hippopotamus at Khao Kheow Open Zoo 
in Thailand, has captivated and charmed people 
both domestically and internationally with her 
adorable appearance and playful behavior. Moo 
Deng is not only a beloved favorite of people in 
the country, young and old, but has also come to 
represent Thailand’s humorous image and kindness 
towards animals, as well as good governance in 
the management of Thai zoos. Furthermore, she 
has become a source of inspiration for copyright 
creation and generating widespread economic 
value from creative works for many people.
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ส่่อสังคมออนไลน์ต่่างๆ เช่น Facebook X และ TikTok  
ซึง่มผีัูใ้ห้ความสนใจและเข้ีาถงึผัูค้นจำนวนมากได้อย่างรวดเรว็

ส่งเสริมเศรษฐกิจสร้างสรรค์และ Soft Power
อย่างไรก็ดี การสร้างสรรค์ผัลงานและจัดจำหน่าย

ผัลิต่ภัณิฑ์์ข้ีางต้่นอาจไม่เพียงพอต่่อการสร้างความ
เคล่่อนไหวทางเศรษฐกิจขีนาดใหญ่ได้อย่างต่่อเน่่อง 
สำหรับรัฐบาลที่มีพันธิกิจในการสร้างความก้าวหน้าและ
การขียายโอกาสทางเศรษฐกิจแก่ประเทศในภาพรวม  
การส่งเสริมกระแสและคาแรกเต่อร์หมูเด้งเป็นแนวทาง
ที่น่าสนใจในการส่งเสริมเศรษฐกิจ โดย Hello Kitty  
ซึง่มทีีม่าจากแมวญีป่้น่หางสั�นนั�น ปจัจบ้นัมมีลูคา่รวมกวา่
สามหม่่นสามพันล้านบาท ซึ่งมีที่มาจากการขีายสินค้า
หลากหลาย เช่น อ้ปกรณิ์การเรียน เคร่่องประดับแฟชั่น 
จนถึงสินค้าราคาแพง นอกจากนี� คาแรกเต่อร์ที่มีที่มา
จากสัต่ว์ยังสามารถใช้เป็นมาสคอต่ขีองหน่วยงานหร่อ
จังหวัดขีองไทย เช่น กรณิีขีองค้มะมง ซึ่งเป็นมาสคอต่หมี
เพศผัู้ ซึ่งสร้างโดยรัฐบาลท้องถิ่นขีองจังหวัดค้มาโมโต่ะ  
ประเทศญีป่้น่ ซึง่สามารถทำรายไดร้วมจากการขีายสนิค้า
ที่มีค้มะมงเป็นมาสคอต่ได้กว่าสี่หม่่นเจ็ดพันล้านบาท 
ในปี 2562 เป็นต่้น คาแรกเต่อร์เหล่านี�นอกจากจะสร้าง
รายได้มหาศาลแล้ว ยังก่อให้เกิดการจ้างงานรวมถึงเป็น
ส่อ่ทางวฒันธิรรมซึง่จะสรา้งความช่น่ชอบและช่น่ชมต่อ่ให้
กบัประเทศต่น้ทางได้เปน็อยา่งดี และไทยเองกม็ศีกัยภาพ
ได้ด้านการสร้างสรรค์อยู่แล้ว ปรากฏการณิ์หมูเด้ง 
จึงเป็นสัญญาณิแห่งโอกาสในการขัีบเคล่่อนนโยบาย  
Soft Power และเป็นโอกาสในการขียายต่ลาดด้าน
เศรษฐกจิสรา้งสรรคข์ีองไทยทีไ่มค่วรมองขีา้ม คาแรกเต่อร์  
“หมูเดง้” มศีกัยภาพในการต่อ่ยอดสู ่Soft Power ผัา่นงาน 
ลิขีสิทธิิ�ในหลากหลายมิต่ิ เช่น การพัฒนา ส่่อบันเทิง 
แอนิเมชัน เว็บตู่น คลิปวิดีโอสั�น และงานดนต่รีเพ่่อ
สร้างการจดจำและขียายการรับรู้ สินค้าแฟชั่น เส่�อผั้า 
ขีองใช้ และขีองสะสม เพ่่อสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจ  
การใช้หมูเด้งเป็นมาสคอต่ หร่อ การนำเขี้าคอนเทนต์่ 
สู่ต่ลาดดิจิทัลระดับโลก การร่วมม่อกับศิลปินไทย ทั�งนี� 

การพัฒนาหมูเด้งให้เป็นสัญลักษณิ์
ทางวัฒนธิรรมสามารถเสริมสร้าง
ภาพลักษณิ์ขีองประเทศไทยใน
ระดับนานาชาติ่ กระต้้่นเศรษฐกิจ

สร้างสรรค์ และอาจทำให้ 
หมูเด้งกลายเป็นคาแรกเต่อร์
ระ ดับโลก ท่ี เที ยบเท่ ากับ  

“ค้มะมง” หร่อ “Hello Kitty” ได้หากมี
การพัฒนาอย่างเป็นระบบ

stickers, have also emerged. The broader trend of 
online fascination with cute animals has also fueled 
opportunities for new copyrighted works, which are 
created and shared on platforms like Facebook, X, and 
TikTok, with huge audience engagement.

Cultivating the creative economy and 
soft power

However, relying solely on the creation and 
distribution of these products may not yield a sustained, 
large scale economic impact. For the government, 
whose focus is on national development and economic 
expansion, promoting the “Moo Deng” phenomenon 
offers a compelling pathway. This is illustrated by 
the success of “Hello Kitty”, a character based on a 
Japanese bobtail cat with a current valuation exceeding 
thirty-three billion baht from diverse merchandise 
ranging from school supplies and fashion accessories 
to high-end products. Furthermore, animal-based 
characters can serve as mascots for government 
agencies or provinces, as seen with Kumamon, a 
male bear mascot created by Kumamoto Prefecture 
in Japan that generated over forty-seven billion baht 
in merchandise revenue in 2019  Beyond substantial 
revenue, these characters also create employment and 
cultural influence, fostering fondness and admiration 
towards their originating countries. Given Thailand’s 
existing creative potential, the “Moo Deng” phenomenon 
signals an opportunity to drive the soft power initiatives 
and expand Thailand’s creative economy market. The 
“Moo Deng” character has the potential to become 
soft power through diverse copyrighted works, such as 
entertainment media (animation, webtoons, short video 
clips, and music) to build recognition and awareness; 
fashion merchandise (clothing, everyday items, and 
collectibles) to generate economic value; the adoption 
of Moo Deng as a mascot; the introduction of content 
to the global digital market; and collaboration with 
Thai artists. Ultimately, strategically developing Moo 
Deng into a cultural symbol can enhance Thailand’s 
international image, stimulate the creative economy, 
and potentially position her as a globally recognized 
character on par with “Kumamon” and “Hello Kitty”.
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ข้อสำาคัญเกี่ยวกับลิขสิทธิ�
การนำคาแรกเต่อร์ “หมูเด้ง” มาเป็นต้่นแบบ

ในการผัลิต่งานใดๆ จำเป็นต่้องคำนึงถึงลิขีสิทธิิ� 
และสิทธิิในทรัพย์สินทางปัญญาอ่่นที่เกี่ยวขี้อง อาทิ 
เคร่อ่งหมายการคา้ โดยต่อ้งกำหนดสทิธิคิวามเป็นเจา้ขีอง
ให้ชัดเจน โดยหากองค์การสวนสัต่ว์แห่งประเทศไทย  
ในพระบรมราชูปถัมภ์ เป็นเจ้าขีองงานลิขีสิทธิิ�หมูเด้ง  
ก็ควรระบ้สิทธิิในการใช้หร่อให้อน้ญาต่ใช้ให้แน่นอน และ
ควรมีแนวทางให้บริษัทต่่างๆ ใช้คาแรกเต่อร์ได้อย่าง
เป็นระบบ และมีการต่ิดต่ามเพ่่อป้องกันการผัลิต่สินค้า
ละเมิดสิทธิิ อย่างไรก็ดี ควรมีขี้อคำนึงถึงว่าการค้้มครอง
ลขิีสทิธิิ�และเคร่อ่งหมายการคา้ ครอบคลม้งานสรา้งสรรค์  
เชน่ ภาพวาด แอนเิมชนั และโลโก ้แต่ไ่มร่วมถงึต่วัสตั่ว์จรงิ  
ซึ่งกรมทรัพย์สินทางปัญญามีบทบาทในการสร้างความ
เขี้าใจที่ถูกต่้องแก่ผัู้ที่เกี่ยวขี้อง

บทสรุป: หมูเด้ง ต้นแบบแห่งการสร้าง Soft Power ผ่านลิขสิทธิ�
“หมูเด้ง” ไม่ใช่เพียงสัตว์ขวัญใจมหาชน แต่ยังเป็นตัวอย่างที่โดดเด่นของการใช้ลิขสิทธิ�และคาแรกเตอร์ดีไซึ่น์ 

ในการสร้าง Soft Power ให้กับประเทศไทย บทเรียนจากปรากฏการณ์หมูเด้งชี�ให้เห็นว่า การพัฒนาคาแรกเตอร์ 
ที่แข็งแกร่งสามารถนำาไปสู่โอกาสทางเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และนโยบายของประเทศ เช่นเดียวกับคาแรกเตอร์ดัง 
ระดบัโลก “คมุะมง” และ “Hello Kitty” ซ่ึึ่งประสบความสำาเรจ็ทั�งในเชงิพาณิชยแ์ละการสรา้งอตัลกัษณป์ระเทศ และเชือ่วา่
หากประเทศไทยสามารถส่งเสริมและคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาของหมูเด้งอย่างเป็นระบบ คาแรกเตอร์ “หมูเด้ง” นี� 
จะไม่เพียงแต่สร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจมหาศาล แต่ยงัสามารถนำาไปสู่การพัฒนาคาแรกเตอร์อืน่ๆ เพ่ือสร้าง Soft Power 
และยกระดับศักยภาพของไทยในอุตสาหกรรมลิขสิทธิ�บนเวทีโลกได้อย่างยัง่ยืน

Key takeaways: Moo Deng, leading the way in soft power creation through copyright

In conclusion, “Moo Deng” is more than just a beloved animal; she also represents a compelling 
case study on how copyright and character design can be harnessed to cultivate soft power for Thailand. 
The “Moo Deng” phenomenon underscores the potential of strong character development to unlock 
economic, cultural, and policy advantages for the country, mirroring the global success of characters 
like “Kumamon” and “Hello Kitty” in both commercial success and national branding. Looking ahead, 
with a strategic approach to promoting  and protecting the intellectual property of the Moo Deng, this 
character has the potential not only to generate substantial economic returns but also to serve as a 
catalyst for developing other impactful characters, thus sustainably elevating Thailand’s soft power and 
its capabilities within the international copyright industry.

Important notes about copyright
Utilizing the “Moo Deng” character as a basis for 

producing any work necessitates careful consideration 
of copyright and other related intellectual property rights, 
including trademarks. Establishing clear ownership is 
crucial. If the Zoological Park Organization of Thailand 
under the Royal Patronage holds the copyright to Moo 
Deng, the right to use or the authorization should be 
clearly defined. Furthermore, implementing systematic 
guidelines for businesses to utilize the character, 
along with robust monitoring against infringement, 
is also necessary. It is important to remember, 
however, that copyright and trademark protection 
extend to creative works like 
drawings, animation, and 
logos, but not to the actual 
animal. The Department 
of Intellectual Property 
plays a role in ensuring 
proper understanding 
among the relevant 
parties on these 
distinctions.
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บาท (Baht)

สินทรัพย์์ Assets

 สินทรัพย์์ห้มูุนเวีย์น Current assets

  เงินสดและราย์การเทีย์บีเท่าเงินสด Cash and cash equivalents  31,010,689.72 

  ลกูห้นี�เงนิโอนและราย์การอดุห้นนุระย์ะสั�น Short-term accounts receivable and subsidies  23,950.00 

  ลูกห้นี�อ่�นระย์ะสั�น Other short-term receivables  1,400,129.68 

  วัสดุคงเห้ล่อ Inventories  582,422.84 

  สินทรัพย์์ห้มูุนเวีย์นอ่�น Other Current Assets  1,131,561.64 

  รวมูสินทรัพย์์ห้มูุนเวีย์น Total current assets  34,148,753.88 

 สินทรัพย์์ไมู่ห้มูุนเวีย์น Fixed assets

  ที�ดิน อาคาร และอุปักรณ์ - สุทธิ Property, Plants and Equipment - Net  112,743,336.75 

  สินทรัพย์์ไมู่มูีตัวตน - สุทธิ Intangible assets - Net  116,391,184.40 

 รวมูสินทรัพย์์ไมู่ห้มูุนเวีย์น Total fixed assets  229,134,521.15 

รวมูสินทรัพย์์ Total assets  263,283,275.03 

ห้นี�สินและสินทรัพย์์สุทธิ / ส่วนทุน Liabilities and Net Assets/Equity

ห้นี�สิน Liabilities

 ห้นี�สินห้มูุนเวีย์น Current liabilities

  เจ้าห้นี�การค้า Trade payables  38,186,839.02 

  เจ้าห้นี�เงินโอนและราย์การอุดห้นุนระย์ะสั�น 
  Short-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 2,913,520.08 

  เจ้าห้นี�อ่�นระย์ะสั�น Other short-term payables  3,025,767.28 

  เงินรับีฝากระย์ะสั�น Short-term deposits  9,873,218.82 

  ห้นี�สินห้มูุนเวีย์นอ่�น Other current liabilities  1,713,623.90 

  รวมูห้นี�สินห้มูุนเวีย์น Total current liabilities  55,712,969.10 

 ห้นี�สินไมู่ห้มูุนเวีย์น Non-current liabilities

  เจ้าห้นี�เงินโอนและราย์การอุดห้นุนระย์ะย์าว
  Long-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 355,541.47 

  เงนิทดรองราชการรบัีจากคลงัระย์ะย์าว Long-term cash advance from government  1,000,000.00 

  เงนิรับีฝากระย์ะย์าว Long-term deposits  3,076,598.50 

  รวมูห้นี�สินไมู่ห้มูุนเวีย์น Total non-current liabilities  4,432,139.97 

รวมูห้นี�สิน Total liabilities  60,145,109.07 

สินทรัพย์์สุทธิ/ส่วนทุน Net assets/Capital

 ทุน Capital  17,206,087.24 

 ราย์ได้สูง/ต�ำ กว่าค่าใช้จ่าย์สะสมู 
 Surplus/deficit of income after accumulated expenses

 185,932,078.72 

รวมูสินทรัพย์์สุทธิ/ส่วนทุน Total Net assets/Capital  203,138,165.96 

รวมูห้นี�สินและสินทรัพย์์สุทธิ/ส่วนทุน Total Liabilities and Net assets/capital  263,283,275.03 

งบแสดงฐานะการเงิน  Financial Statement
ณ วันที่ 30 เดือน กันยายน พ.ศ. 2567  As of 30 September 2024
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งบแสดงผลการดำาเนินงานทางการเงิน 
Financial Statement Indicating Work Operation
สำาหรับปี สิ�นสุด วันที่ 30 กันยายน พ.ศ. 2567  At the end of financial Year 30 September 2024

บาท (Baht)

ราย์ได้ Revenues

 ราย์ได้จากงบีปัระมูาณ Budget revenues  483,375,754.77 

 ราย์ได้จากการข้าย์สินค้าและบีริการ Revenues from sales of goods and services  36,786.00 

 ราย์ได้จากการอุดห้นุนจากห้น่วย์งานภาครัฐ Revenue from Government Subsidies  2,003,249.71 

 ราย์ได้จากการอุดห้นุนอ่�นและบีริจาค Revenues from subsidies and donations  700,447.05 

 ราย์ได้อ่�น Other Income  11,274,060.00 

รวมูราย์ได้ Total income  497,390,297.53 

ค่าใช้จ่าย์ Expenses

 ค่าใช้จ่าย์บีุคลากร Personnel expense  219,771,922.66 

 ค่าบีำเห้น็จบีำนาญ Gratuities and pensions  59,400,230.45 

 ค่าตอบีแทน Remuneration  2,944,783.00 

 ค่าใช้สอย์ Overhead expenses  167,550,951.95 

 ค่าวัสดุ Supplies  6,740,672.52 

 ค่าสาธารณูปัโภค Utility expenses  11,996,292.02 

 ค่าเส่�อมูราคาและค่าตัดจำห้น่าย์ Depreciation and amortization  78,523,733.07 

 ค่าใช้จ่าย์อ่�น Other expenses  43,190.78 

รวมูค่าใช้จ่าย์ Total expense  546,971,776.45 

ราย์ได้สูง/ต�ำ กว่าค่าใช้จ่าย์สทุธ ิSurplus/deficit of income after net expenses  (49,581,478.92)
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งบประมาณรายจ่ายประจำาปี
Budget

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

475,763,800  
บาท/Baht
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Operating Budget
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Investment Budget
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หน่วย : ล้านบาท
Unit : Million Baht

คั่าธรรมเนิ่ย์ม
การจำดำทะเบั่ย์นิ
Registration 

Fee

คั่าหนิังส่ำอราชการ
และอ่�นิๆ
Official	 

documents fee 
and Others

รวม
Total

พ.ศ.	2563
A.D.	2020 908.683 0.303 908.986

พ.ศ.	2564
A.D.	2021 890.510 0.297 890.807

พ.ศ.	2565
A.D.	2022 1,023.943 0.195 1,024.138

พ.ศ.	2566
A.D.	2023 1,097.156 0.198 1,097.354

รายได้
Revenue

รายได้เปรียบเทียบกับงบประมาณ
Revenue & Budget

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

1,087.133 
ล้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

1,087.133
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

475.764
ล้านบาท/Million Baht

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

รายได้้
Revenue 

1,024.138
ล้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

1,097.354
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

448.993
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

461.427
ล้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

908.986
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

377.448
ล้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

890.807
ล้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

389.006
ล้านบาท/Million Baht

พ.ศ. 2565
A.D. 2022

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

พ.ศ. 2564
A.D. 2021

พ.ศ. 2563
A.D. 2020

ค่าธรรมเนียม
การจดทะเบียน

Registration Fee

ค่าหนังสือราชการ
และอื่นๆ

Official documents 
fee and Others
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จำำานวนการ์ยื่่�นขอ
Application

0

1,000

2,000

3,000

4,000

5,000

6,000

7,000

8,000

9,000
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สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนสิทธิบัตร
Statistics of Patent Application and Grant

7,464

8,142 8,665

4,2614,261

3,7713,771

4,3684,368

1,5231,523 1,3631,363
2,2812,281

1,3281,328

5,134

6,649 

4,5324,532

5,2005,200

8,1368,136
8,7448,744

10,11410,114

8,5448,544

13,248

851 761 697
832841

7,381

7,0787,078

7,8337,2167,216

13,276
13,127

15,314

391

4,276 4,276 
4,667 4,667 

2,370 

936936

2,761

5,6035,603

7,1047,104

8,3648,364

3,306 3,306 

สิทธิบัตร
การประดิษฐ์
Invention

สิทธิบัตร
การประดิษฐ์
Invention

สิทธิบัตร
การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์
Design

สิทธิบัตร
การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์
Design

สิทธิบัตรรวม
Total Patent

สิทธิบัตรรวม
Total Patent

จำำานวนการ์จำดทะเบ่้ยื่น
Grant

5,1125,112

7,0087,008
6,5216,521

6,6136,613

5,7845,784
5,6805,680

8,0578,057

15,06515,065

220220

1,9881,988
2,2082,208

1,4401,440

875875

1,6601,660

3,9123,912

2,8632,863

5,6965,696

4,5234,523

2,3152,315

202202

1,2571,257

4,5774,577

7,0137,013

2,2342,234

3,3203,320

3,5223,522
3,4913,491

2,4362,436

182182

2,8122,812
2,9932,993

1,6031,603

1,1001,100

2,7032,703

1,7851,785

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

7,7757,775

3,8473,847

1,5051,505

5,3525,352

4,5444,544

8,5838,583

1,7431,743

2,6582,658
2,6582,658

4,4464,446

4,9704,970

4,0554,055

2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024

2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024

391391
915915

วันที่ข้อมูล: 23 มกราคม 2568

วันที่ข้อมูล: 23 มกราคม 2568
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สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนอนุสิทธิบัตร
Statistics of Petty Patent Application and Grant

จำำานิวนิ	:	คัำาขอ Unit	:	Number

3,957 

3,2883,288

138

1,2421,242

391

4,348 4,348 

1,7801,780
1,5551,555

1,877 
2,020 2,020 

9797
143143

ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

391 คำำาขอ/Unit
ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

143 คำำาขอ/Unit

ไทยื่ Thai

3,957 คำำาขอ/Unit

ไทยื่ Thai

1,877 คำำาขอ/Unit

135135

9090

1,8701,870

1,3391,339

3,6723,672

3,257

3,3483,348

9191
100100

จำานวนการจดทะเบียน
Grant

จำานวนการยื่นขอ
Application

รวม/Total

2,020
รวม/Total

4,348

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

จำานวนการยื่นขอ
Application

จำานวน
การจดทะเบียน

Grant

3,5373,537
3,4263,426

1,6551,655

2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024

3,496

3,6343,634

2,1852,185
2,3062,306

138138
121121

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total
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ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

22,142
คำำาขอ/Unit

ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

13,163
คำำาขอ/Unit
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27,889 
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ไทยื่ Thai
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สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้า
Statistics of Trademark Application and Registration
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วันที่ข้อมูล: 23 มกราคม 2568
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https://catalog.ipthailand.go.th/dataset/dip_010101


ส่วนที่ 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่วนที่ 2 ผลการปฏิบัติราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่วนที่ 3 บทความ
Section 3 Article

ส่วนที่ 4 รายงานงบการเงิน  
Section	4	 Financial	Report

ส่วนที่ 5 สถิติ
Section	5	 Statistics

ราย์งานปัระจำำาปัี 2567 Annual Report 2024 71

สถิติการยื่นคำาขอจดทะเบียน และการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้า
Statistics of Trademark Application and Registration

0

1,000

100

10
20
30
40
50
60
70
80
90

200
300
400
500
600
700
800
900

2,000

3,000

4,000

5,000

6,000

7,000

8,000

9,000

10,000

11,000

12,000

13,000
จำำานิวนิ	:	คัำาขอ Unit	:	Number

สถิติการจดแจ้งข้อมูลลิขสิทธิ�
Statistics of Copyrights Notification classified by Work

3,4763,476

2,3502,350

3,051 3,051 

2,0172,017

886886

2,7492,749

7,3907,390

4545

1,6291,629

2121 2222 3939

2,7002,700

3,3123,312
3,459 3,459 

1,9771,977 1,6291,629 1,976 1,976 

10,15510,155
8,7108,710

 12,195  12,195 

8,2538,253

1,3791,379

914914

680680

2929

1515

4242

483483
314314

2,795 2,795 

22 11 00

8888

153153 153153

วรรณ
กรรม Literary

3,0
51 คำาขอ/U

nit

ศิลปกรรม
 A

rtistic

3,459 คำาขอ/U
nit

ภ
าพ

ยนต
ร ์

Cinem
atographic

42 คำาขอ/U
nit

แพ
ร่เสียงแพ

ร่ภ
าพ

 
Broadcasting 

0
 คำาขอ/U

nit

นาฎ
กรรม

 Dance 
39 คำาขอ/U

nit

โสต
ทัศนวัสดุ

 
A

udiovisual

689 คำาขอ/U
nit

สิ่งบันทึกเสียง
 

Sound Recording

2,795 คำาขอ/U
nit

อื ่นๆ
 O

thers 

153 คำาขอ/U
nit

ดนต
รีกรรม

 M
usical

1,976 คำาขอ/U
nit

3232

66
2626

2,8202,820

1313

2,1732,173
2,3832,383

603603

1111

191191

5959

0 0

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

รวม/Total

12,195

วันที่ข้อมูล: 23 มกราคม 2568
2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024

รวม Total

แพร่เสียงแพร่ภาพ Broadcasting

อี่น ๆ Others 

ส่ิงบันทึกเสียง Sound Recording

ดนตรีกรรม Musical

โสตทัศนวัสดุ Audiovisual

ภาพยนตร์ Cinematographic

วรรณกรรม Literary

นาฎกรรม Dance

ศิลปกรรม Artistic



ส่วนที่ 1 ภาพรวม
Section 1 Overview

ส่วนที่ 2 ผลการปฏิบัติราชการ
Section 2 Work Performance, Civil Service Performance

ส่วนที่ 3 บทความ
Section 3 Article

ส่วนที่ 4 รายงานงบการเงิน  
Section	4	 Financial	Report

ส่วนที่ 5 สถิติ
Section	5	 Statistics

กรมทรัพย์์สิินทางปััญญา Department of Intellectual Property72

จำานวนการยื่นขอ
Application

จำานวนการ
ขึ�นทะเบียน

Registration

0

5

10

15

20

25

30

35

จำำานิวนิ	:	คัำาขอ Unit	:	Number

สถิติการยื่นคำาขอขึ�นทะเบียน 
และจำานวนการขึ�นทะเบียนส่ิงบ่งชี�ทางภูมิศาสตร์
Statistics of the Application and Registration of Geographical Indication

2563/2020 2564/2021 2565/2022 2566/2023
วันที่ข้อมูล: 23 มกราคม 2568

2424

2727

21

4

0

30

18
18

34

1 1 2

2525
2828

2323

1818 1818

23

11
00

55

3

2323

26

1919

2567/2024

11

จำานวนการขึ�นทะเบียน
Registration

จำานวนการยื่นคำาขอ
Application

รวม/Total

26
รวม/Total

23

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

2828

2929

2525
2525

ไทย Thai

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ต่างชาติ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

2 คำำาขอ/Unit

ต่างปร์ะเทศ 
Foreigner

3 คำำาขอ/Unit

ไทยื่ Thai

21 คำำาขอ/Unit

ไทยื่ Thai

23 คำำาขอ/Unit





 รายงานประจําป 2567 / ANNUAL REPO
RT 2024

กรมทรัพ
ยสินทางปญ

ญ
า / Departm

ent of Intellectual Propertywww.ipthailand.go.th

facebook.com/ipthailand

ipthailand.go.th www.ipthailand.go.th

563 ถนนนนทบุรี ตำบลบางกระสอ อำเภอเมือง จังหวัดนนทบุรี 11000
563 Nonthaburi Rd., Bang Krasor, Muang, Nonthaburi 11000, THAILAND
www.ipthailand.go.th  Hotline 1368

กรมทรัพยสินทางปญญา  กระทรวงพาณิชย
Department of Intellectual Property  
Ministry of Commerce, THAILAND

รายงานประจําป 2567
ANNUAL REPORT 2024

DEPARTMENT OF 

INTELLECTUAL
PROPERTY

https://www.ipthailand.go.th/th/
https://www.ipthailand.go.th/th/
https://www.facebook.com/ipthailand

